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У цій роботі розглядається проблема використання освітніх цифрових платформ у комунікативних методах викладання англійської мови в контексті цифрової трансформації освіти. Актуальність дослідження визначається розвитком інформаційно-комунікаційних технологій у сучасному світі, поширенням дистанційного та змішаного форм навчання, а також зростаючою потребою у знанні англійської мови як засобу міжнародної та міжкультурної комунікації. У цих умовах виникає необхідність оновлення методичних підходів до викладання іноземних мов, особливо для майбутніх вчителів англійської мови, та пошуку ефективних засобів розвитку мовної компетентності студентів вищих навчальних закладів України.
У дипломній роботі обґрунтовується доцільність поєднання комунікативних методів викладання англійської мови з використанням освітніх цифрових платформ, а саме: Linguahouse, ESL Collective тощо, які створюють можливості для організації гнучкого, інтерактивного та динамічного навчального середовища у аудиторії. Хочу зазначити, що цифрові платформи сприяють доступу до автентичних матеріалів, моделюванню реальних комунікативних ситуацій, активізації самостійної роботи студентів, підвищенню їхньої мотивації та розвитку навичок критичного мислення. Особлива увага приділяється відповідності використання цифрових ресурсів вимогам Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти (CEFR) та розвитку цифрової компетентності студентів і майбутніх викладачів англійської мови.
Метою дослідження є теоретичне обґрунтування та експериментальне підтвердження ефективності використання освітніх цифрових платформ у комунікативних методах викладання англійської мови для розвитку мовленнєвої компетентності майбутніх вчителів англійської мови. Відповідно до поставленої мети, у роботі визначено та реалізовано такі завдання: представлено методичні праці вчених з викладання за комунікативними методами з використанням цифрових платформ, які зазначені у списку використаної літератури; проаналізовано сучасні методичні підходи до використання цифрових освітніх технологій у методиці викладання англійської мови; визначено потенціал освітніх цифрових платформ для реалізації принципів комунікативної методики навчання англійської мови та обґрунтовано педагогічні умови її ефективного використання в процесі розвитку мовної компетентності; розроблено критерії оцінки успішності засвоєння знань з використанням комунікативних методів з цифровими платформами та представлено контрольні зрізи на першому та останньому етапах; створено та експериментально перевірено технологію інтеграції цифрових навчальних платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови серед майбутніх вчителів англійської мови.
Об'єктом дослідження є процес формування мовленнєвої компетентності студентів з англійської мови за допомогою комунікативних методів навчання з використанням цифрових навчальних платформ. 
Предметом дослідження є педагогічні умови, засоби та технології використання цифрових навчальних платформ у комунікативних методах навчання англійської мови.
Наукова новизна дослідження полягає в аналізі потенціалу освітніх цифрових платформ у формуванні мовної компетентності студентів у контексті комунікативних методів навчання; у пропозиції шляхів удосконалення процесу вивчення англійської мови шляхом поєднання комунікативних завдань та інтерактивних онлайн-інструментів; у розробці практичних рекомендацій щодо ефективного використання цифрових платформ у навчальному процесі, завдань.
Практичне значення цієї роботи полягає в можливості використання отриманих результатів і рекомендацій викладачами англійської мови для вдосконалення навчальних програм, розробки інтерактивних завдань, електронних курсів, організації дистанційного та змішаного навчання, а також у системі підготовки викладачів.
Апробація результатів дослідження здійснювалася шляхом публікації тез доповіді на тему «Використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови» та участі у 77-й науковій конференції.
Робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків до них, загальних висновків, резюме українською мовою, резюме англійською мовою, списку використаних джерел.
ЗМІСТ
РЕФЕРАТ

ВСТУП………………………………………………………………………….5
РОЗДІЛ 1. Теоретичні основи використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови…….
9
1.1. Огляд наукових джерел із використання цифрових технологій у навчанні англійської мови…………………………………………………
..9
1.2. Теоретико-методологічні засади використання комунікативної методики у поєднанні з цифровими платформами………………………
..20
РОЗДІЛ 2. Розробка методики навчання англійської мови із використанням навчальних цифрових платформ у межах комунікативного підходу……………………………………………………
...25
2.1. Освітній контекст впровадження методики…………………………...25
2.2. Практичні засади впровадження комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ………………….
28
РОЗДІЛ 3. Експериментальна перевірка ефективності запропонованої ……………………………………………………………………………………42
3.1. Організація та проведення педагогічного експерименту………………..42
3.2. Аналіз та інтерпритація результатів педагогічного експерименту……..78
Загальні висновки……………………………………………………………..91
Список використаних джерел………………………………………………
..93
SUMMARY……………………………………………………………………...
98
Додаток …………………………………………………………………………
102
ВСТУП
У сучасних умовах цифрової трансформації освіти використання цифрових навчальних платформ у викладанні іноземних мов збільшує своє значення в освітньому просторі. Такі процеси, як: глобалізація, розвиток інформаційно-комунікаційних технологій та зростаюча потреба у знанні англійської мови як засобу міжнародного спілкування вимагають оновлення методичних підходів до викладання та використання цифрових засобів в аудиторії. Комунікативна методика дозволяє створювати автентичні навчальні мовні ситуації, додавати інтерактивності до навчального процесу та залучати студентів вищих навчальних закладів до активного спілкування. Використання цифрових платформ як Linguahouse, ESL Collective, створює умови для організації гнучкого та динамічного навчального середовища, в якому студенти вчаться креативно мислити та набувають навичок адаптування до різних мовних ситуацій.
Питання інтеграції цифрових ресурсів є особливо актуальним у контексті дистанційного та змішаного навчання, яке стало невід'ємною частиною сучасної освітньої практики також у вищих навчальних закладах. Цифрові платформи не тільки розширюють доступ до автентичних матеріалів і можливостей для самостійної роботи, але й сприяють розвитку цифрової компетентності студентів, що відповідає вимогам європейських рекомендацій щодо мовної освіти та цифрових навичок CEFR. Крім того, використання навчальних цифрових платформ у аудиторному форматі навчання також позитивно впливає на мотивацію студентів та опанування ними навчального матеріалу, оскільки навчальні посібники, використання автентичних матеріалів та моделювання реальних життєвих ситуацій краще структурують знання, демонструють реальні мовленнєві процеси та сприяють розвитку критичного мислення, аналізу комунікативних мовних ситуацій. Зокрема, процес навчання стає динамічним, що значно впливає на мотивацію студентів. Згідно з комунікативною методологією, студент в освітньому процесі виступає не як пасивний одержувач інформації, а як активний учасник навчального процесу. Дослідження використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови є актуальним, оскільки воно спрямоване на підвищення ефективності мовної освіти, удосконалення методів навчання та підготовку конкурентоспроможних фахівців, здатних до міжкультурної комунікації в умовах цифрового суспільства.
Мета дослідження – теоретично обґрунтувати та експериментально перевірити ефективність використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови для формування мовленнєвої компетентності у здобувачів вищої освіти.  Ця мета визначає такі завдання дослідження:
1. Проаналізувати сучасні методологічні підходи використання цифрових освітніх технологій у сучасній методиці викладання англійської мови.
2. Визначити потенціал навчальних цифрових платформ (Linguahouse, ESL Collective тощо) для реалізації принципів комунікативного навчання іноземної мови з їх використанням та обґрунтувати педагогічні умови ефективного використання цифрових платформ у процесі формування мовленнєвої компетентності здобувачів освіти. Об’єднати в один пункт
3. Розробити технологію використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови а також критерії оцінювання її успішності.
4. Експериментально перевірити технологію інтеграції цифрових навчальних платформ у комунікативну методику навчання англійської мови та розробити рекомендації щодо її використання.
Об’єкт дослідження – процес формування англійськомовної мовленнєвої компетентності у здобувачів вищої освіти за допомогою комунікативної методики навчання з використанням цифрових навчальних платформ.
Предмет дослідження – технологія використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови.
Методи дослідження. Для дослідження було обрано сукупність методів наукових досліджень: теоретичні методи – аналіз, узагальнення та синтез науково-теоретичних джерел з проблеми використання цифрових технологій у навчанні іноземних мов; аналіз психолого-педагогічної та методичної літератури з питань комунікативного підходу у викладанні англійської мови; систематизація сучасних наукових підходів до формування мовленнєвої компетентності майбутніх учителів; емпіричні методи –  спостереження за навчальним процесом, анкетування студентів з метою виявлення ефективності застосування цифрових платформ; бесіди та інтерв’ю; педагогічний експеримент із впровадження технології використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови; узагальнення результатів педагогічного досвіду.
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що:
· здійснено аналіз використання навчальних цифрових платформ у процесі формування мовленнєвої компетентності здобувачів освіти, визначено їх потенціал у контексті комунікативної методики навчання;
· запропоновано шляхи вдосконалення процесу формування мовленнєвої компетентності здобувачів освіти у вивченні англійської мови за комунікативною методикою навчання англійської мови засобами цифрових платформ;
· розроблено рекомендації щодо ефективного використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови, спрямовані на підвищення якості мовної підготовки здобувачів освіти вищих навчальних закладів.
Практичне значення дослідження полягає у визначенні ефективних способів використання цифрових платформ для формування мовленнєвої компетентності студентів у процесі вивчення англійської мови. Подані рекомендації можуть бути застосовані викладачами для вдосконалення навчальних програм, створення інтерактивних завдань та електронних курсів. Результати дослідження також можуть бути використані в системі підвищення кваліфікації викладачів з метою розвитку їх цифрової й комунікативної компетентності.

Апробація. Частина дослідження була опублікована у тезах доповіді на тему: «Використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови» [19].
Структура роботи. Робота складається зі вступу, трьох розділів, загальних висновків, резюме (українською та англійською мовами), списку використаних джерел (50 позицій, з них 26 – іноземною мовою). Загальний обсяг роботи становить 103 сторінки, з них 83 – основного тексту. 
РОЗДІЛ 1.
Теоретичні основи використання навчальних цифрових платформ у комунікативній методиці навчання англійської мови
1.1. Огляд наукових джерел із використання цифрових технологій у навчанні англійської мови
У сучасній європейській і вітчизняній лінгводидактиці спостерігається стійка тенденція до цифровізації освітнього процесу, також у викладанні англійської мови. Цифрові освітні платформи розглядаються як інтегрований інструмент розвитку мовленнєвої компетентності, оскільки вони забезпечують створення автентичного, інтерактивного й комунікативно орієнтованого середовища для студентів для навчання англійської мови. Відповідно до рекомендацій Ради Європи CEFR Companion Volume, 2020 року, комунікативне навчання має бути тісно пов’язане з цифровими практиками, що формують компетентність 21 століття. Комунікативна методика навчання іноземних мов є провідним методичним напрямом сучасної лінгводидактики, який орієнтований на формування у здобувачів здатності використовувати англійську мову в реальних життєвих мовних ситуаціях. Згідно з концепцією комунікативного підходу, метою навчання мови є не лише засвоєння граматичних структур чи словникового запасу, а розвиток комунікативної компетентності, а саме здатність відтворювати вивчений навчальний матеріал у живому спілкуванні.
Використання цифрових платформ значно розширює можливості реалізації принципів комунікативної методики. Завдяки інтерактивним платформам, таким як: Linguahouse, ESL Collective тощо, створюється інтерактивне навчальне середовище, у якому поєднуються усі чотири аспекти вивчення іноземної мови, а саме: письмо, читання, сприйняття на слух, мовлення. Це дозволяє відтворити реальні комунікативні ситуації, сприяти обміну інформацією, розвитку навичок співпраці й критичного мислення, що повністю узгоджується з концепцією комунікативного навчання.
Українські вчені активно досліджують проблему впровадження цифрових технологій у професійну підготовку студентів. Зокрема, у праці О. Хомишак аналізуються можливості використання освітніх платформ (зокрема, MyEnglishLab) у лінгвістичній та методичній підготовці майбутніх викладачів англійської мови. Дослідниця підкреслює, що інтеграція цифрових ресурсів у комунікативну методику сприяє формуванню методичної, мовної та комунікативної компетентності студентів, розвиває їхню здатність до самостійного навчання та творчого використання сучасних технологій. На думку О. Хомишак, цифровізація освіти стала невід'ємною частиною сучасного навчального процесу, особливо після переходу на дистанційне навчання. Це вимагає підготовки нового покоління вчителів, здатних ефективно працювати з цифровими платформами, мультимедійними ресурсами та електронними інструментами у аудиторії та за її межами. На її думку, методична компетентність майбутніх викладачів іноземних мов полягає в їхній здатності творчо організовувати навчальний процес, сприяти розвитку комунікативних навичок студентів та використовувати цифрові технології для підвищення якості освіти. Авторка підкреслює, що достатній рівень цифрової грамотності студентів створює сприятливі умови для ефективного впровадження цих методів у процесі вивчення англійської мови [21].
Серед сучасних українських науковців, які досліджують впровадження цифрових технологій в освітній процес, О. Савченко посідає особливе місце як дослідниця, яка активно розвиває теоретичні та методологічні засади цифрової освіти у викладанні англійської мови. У своїй роботі «Цифрові технології в дистанційному навчанні англійської мови для студентів вищих навчальних закладів» (2021), що була опублікована у журналі «Сучасні інновації, дослідження та освіта», дослідниця аналізує ефективність використання цифрових платформ у процесі формування комунікативних навичок іноземної мови у студентів вищих навчальних закладів.
У своєму дослідженні О. Савченко підкреслює, що цифрові платформи не тільки спрощують організацію навчального процесу, але й значно розширюють можливості комунікативної взаємодії між викладачами та студентами. Вона зазначає, що ефективність викладання іноземної мови безпосередньо залежить від створення мовного середовища, в якому студенти можуть практикувати спілкування в автентичних ситуаціях. На думку дослідниці, саме цифрові інструменти створюють умови для такого середовища, незалежно від фізичної присутності учасників. Згідно з її висновками, комунікативна методика набуває нового застосування завдяки цифровим платформам, що поєднують принципи інтерактивності, автономного навчання та гнучкого освоєння матеріалу. О. Савченко наголошує, що в процесі навчання англійської мови важливо не тільки вивчати нову лексику та граматичні структури, а й стимулювати інтерактивне спілкування, де студенти вчаться говорити англійською мовою, аргументувати, слухати та розуміти своїх співрозмовників. У цьому контексті цифрові ресурси виступають посередником між традиційним викладанням та сучасними підходами, орієнтованими на розвиток компетентностей  [17] .
Цифрові технології можуть забезпечити індивідуалізацію навчального процесу, даючи студентам можливість працювати у індивідуальному темпі, повторно переглядати матеріали, отримувати миттєвий зворотний зв'язок та самостійно оцінювати власні успіхи, що впливає на їх мотивацію навчання, тому що вони можуть самостійно помічати та виправляти свої помилки, що також позитивно впливає на критичне мислення. Такий підхід не тільки підтримує мотивацію студентів, але й сприяє розвитку рефлексії, одного з ключових компонентів комунікативної компетентності.
Отже, ця концепція узгоджується з провідними європейськими підходами до цифровізації освіти та комунікативного навчання, які також є частиною освітнього середовища України. Використання навчальних цифрових платформ може стати не лише допоміжним інструментом, а центральним елементом методичної системи викладання англійської мови у вищому навчальному закладі, де розвиток мовленнєвих навичок відбувається через активну комунікацію, інтерактивність та самостійність студентів.
Міжнародний досвід також підтверджує, що для успішного поєднання цифрових технологій та комунікативного підходу викладачі повинні мати добре розвинені цифрові педагогічні компетенції та вміти використовувати цифрові платформи. Зокрема, С. Геннессі досліджує взаємозв'язок між діалогом у аудиторії та технологіями, наголошуючи, що цифрові платформи розкривають свій педагогічний потенціал лише в контексті правильно організованого діалогу між викладачами та студентами. У своїй роботі, присвяченій аналізу «діалогу, спільного мислення», вона підкреслює, що технологія сама по собі не створює освітньої комунікації, вона лиш може стати потужним інструментом для моделювання автентичних комунікативних ситуацій лише за умови педагогічно організованої взаємодії у аудиторії, або за її межами. Цей підхід добре узгоджується з принципами комунікативної методики, яка зосереджується на розвитку здатності спілкуватися англійською мовою.
З точки зору комунікативної методики, С. Геннессі підкреслює важливість комплексного підходу до вивчення англійської мови: цифрова платформа повинна надавати можливості для всіх чотирьох аспектів мовної діяльності, а саме: аудіювання, говоріння, читання та письма, у взаємопов'язаному та функціональному контексті. Наприклад, інтеграція відеоконференцій (синхронна комунікація) з асинхронними додатковими матеріалами (записи, спільні документи, форуми) створює ситуації, в яких студенти практикують аудіювання (слухання один одного та зовнішніх джерел), говоріння (усні дискусії, вираження власної думки), читання (робота з автентичними текстами в спільних просторах) та письмо (коментування, спільне редагування, аналіз), що відповідає практико-орієнтованим цілям комунікативного підходу. С. Геннессі досліджує, як аналіз діалогів та цифрові платформи дозволяють викладачам регулювати завдання та зворотний зв'язок для розвитку мовленнєвої компетентності студентів.
Особливо важливим є те, що С. Геннессі наголошує на професійному розвитку вчителів як необхідній передумові успішного використання цифрових платформ в аудиторії та поза нею: без систематичної підготовки вчителів (вміння розробляти діалогічні інструменти, аналізувати взаємодію, використовувати технологічні можливості для стимулювання комунікації між студентами) цифрові платформи ризикують залишитися в основному безрезультатними (сховища інформації та матеріалів), а не комунікативними автентичними середовищами. Це безпосередньо відповідає меті дипломної роботи, а саме: розробити методологічні рекомендації для університетської підготовки майбутніх викладачів англійської мови щодо інтеграції цифрових платформ у комунікативну методологію в аудиторії та поза нею [33].
Однією з провідних сучасних дослідниць у галузі цифрових гуманітарних наук та інноваційних підходів до викладання англійської мови є професорка Е. Вільямс, керівниця проекту «Навчання через діалог» в Оксфордському університеті. Її дослідження спрямовані на переосмислення ролі цифрових ресурсів у формуванні комунікативної компетентності студентів, зокрема через створення інтерактивних освітніх платформ, що імітують реальні комунікативні ситуації. У межах проекту «Навчання через діалог» команда під керівництвом Е. Вільямс досліджує, як цифрові інструменти можуть підтримувати розвиток комунікативних навичок через міжособистісну взаємодію та навчальний діалог. Підхід дослідниці базується на принципі навчання через розмову, що збігається з ключовими ідеями комунікативної методики навчання англійської мови, орієнтованої на формування мовленнєвої діяльності у природних контекстах. Наукова концепція Е. Вільямс полягає в тому, що цифрова платформа стає не тільки технічним інструментом, але й комунікативним простором, де всі чотири аспекти мовленнєвої діяльності, а саме: слухання, говоріння, читання та письмо поєднуються через виконання інтегрованих завдань та використання цифрових платформ. Таким чином, студенти слухають автентичні діалоги, відповідають на них усно та письмово, створюють власні тексти, взаємодіють один з одним у віртуальному середовищі, тим самим проходять усі етапи реальних комунікаційних ситуацій. Такий підхід розвиває не тільки мовні навички, а й соціокультурну та стратегічну компетентність, які є ключовими компонентами комунікативної методики.
Е. Вільямс підкреслює, що викладачі повинні виступати в ролі посередників та медіаторів у спілкуванні, а не просто передавати знання студентам. Завдання вчителя полягає в тому, щоб моделювати сценарії діалогів, заохочувати обмін ідеями, аналізувати мовленнєві акти та стимулювати саморефлексію та самокритику студентів у процесі комунікативних дій. Саме тому цифрові платформи розглядаються як інструменти для створення ситуацій автентичної мовленнєвої взаємодії, а не просто як технологічні засоби контролю і перевірки знань. 

Отже, ідеї Е. Вільямс органічно вплітаються в наукову обґрунтованість теми дипломної роботи. Вони є доказом того, що інтеграція цифрових платформ у процес навчання англійської мови повинна базуватися на принципах комунікативної методики, тобто забезпеченні міжособистісної взаємодії, мовленнєвої активності студентів та рефлексивного розуміння мовного досвіду [50].
Британський вчений Б. Мурхаус, викладач Гонконгського університету та дослідник педагогічних інновацій та цифрової трансформації в освіті, зробив значний внесок у дослідження впливу цифрових технологій на сучасне викладання англійської мови. У своїй статті «Використання цифрових технологій вчителями після періоду онлайн-викладання» 2023 року, опублікованій в ELT Journal Oxford University Press, Б. Мурхаус досліджує, як викладачі англійської мови інтегрують цифрові платформи в процес навчання після періоду дистанційного навчання в аудиторії та поза нею. Науковець стверджує, що досвід онлайн навчання суттєво вплинув на педагогічну практику в закладах вищої освіти: викладачі почали систематично використовувати цифрові інструменти для підтримки комунікативного підходу до навчання. Б. Мурхаус підкреслює, що такі платформи, як Google Classroom, Padlet, Mentimeter, Kahoot та інші інтерактивні середовища 21 століття, сприяють розвитку не тільки мовних навичок, а й комунікативної взаємодії між студентами. Вони створюють умови для реального мовного спілкування, формування мовної компетентності та рефлексивного аналізу власних результатів, навичок критичного мислення.
У контексті комунікативної методики Б. Мурхаус стверджує, що використання цифрових платформ змінює роль викладача в освітньому середовищі: він стає модератором комунікації, а не лише джерелом інформації для студентів. Такий підхід відповідає ключовим принципам особистісно-орієнтованого та компетентнісного підходів, оскільки цифрові інструменти дають змогу студентам брати активну участь у процесі комунікації та розвивати самостійність і співпрацю, а не бути пасивними слухачами. Б. Мурхаус також зазначає, що ефективність цифрових платформ у комунікативній методології визначається не тільки технічними можливостями, а педагогічним аспектом завдань. Вчителі повинні планувати заняття таким чином, щоб вони передбачали автентичне спілкування, міжособистісну взаємодію та використання мови в реальних життєвих ситуаціях. Саме тому його підхід може слугувати методологічною основою для розвитку мовних навичок майбутніх вчителів англійської мови.
Отже, дослідження Б. Мурхауса є важливим кроком у розвитку теоретичних основ використання цифрових платформ у викладанні англійської мови. Його ідеї гармонійно поєднують принципи комунікативного навчання з інноваційними освітніми технологіями, що має безпосереднє відношення до теми даного дослідження, а саме: використання освітніх цифрових платформ у комунікативних методах викладання англійської мови [43].
 О. Овчарук наголошує, що цифрова педагогіка є ключовим чинником модернізації підготовки вчителя 21 століття, зокрема вчителя англійської мови. У межах комунікативної методики навчання англійської мови цифрові платформи розглядаються як інструмент створення автентичного мовного середовища, яке сприяє розвитку реальної іншомовної комунікації. Також підкреслює, що використання цифрових платформ (онлайн-сервісів, освітніх середовищ, соціальних мереж, інтерактивних застосунків) дозволяє реалізувати основні принципи комунікативної методики: орієнтацію на зміст висловлювання, інтерактивність, співпрацю, контекстуальність і функціональність мовлення, розвиває критичне мислення. Студенти отримують можливість спілкуватися англійською мовою в ситуаціях, наближених до реальних, брати участь у дискусіях, проектній роботі, онлайн-співпраці, що також може стати інструментом у побудові кар’єри [16].
Л. Колодюк розглядає сучасні освітні технології як необхідну складову ефективного навчання іноземних мов у контексті оновлення змісту освіти. Дослідниця наголошує, що впровадження цифрових та інноваційних технологій сприяє підвищенню мотивації студентів, активізації їхньої пізнавальної діяльності та формуванню комунікативної компетентності [12]. У праці зазначається, що використання мультимедійних засобів, онлайн-платформ, інтерактивних програм і мобільних застосунків дає змогу інтегрувати всі види мовленнєвої діяльності (аудіювання, говоріння, читання, письмо) в межах комунікативного підходу. Сучасні технології забезпечують доступ до автентичних матеріалів, реального іншомовного контексту та міжкультурної комунікації. Л. Колодюк наголошує, що роль вчителя іноземної мови змінюється: він виступає не лише джерелом знань, а й організатором навчального процесу, фасилітатором та консультантом. Ефективне використання технологій вимагає від викладача методичної обґрунтованості, педагогічної доцільності та сформованої цифрової компетентності.
Л. Гаврилова, О. Ябурова та О. Ішутіна розглядають використання інформаційно-комунікаційних технологій як важливий чинник формування професійної компетентності майбутніх учителів англійської мови. Авторки підкреслюють, що ІКТ сприяють інтеграції методичної, мовної, психолого-педагогічної та цифрової складових професійної підготовки вчителя [4].
У статті зазначається, що застосування цифрових ресурсів, електронних освітніх платформ, мультимедійних засобів та онлайн-сервісів дає змогу моделювати реальні педагогічні ситуації, розвивати навички організації комунікативно орієнтованого навчання англійської мови. Особлива увага приділяється формуванню вмінь добирати цифрові інструменти відповідно до вікових та психологічних особливостей студентів.
Науковиці підкреслюють, що ІКТ сприяють розвитку професійної рефлексії, творчого потенціалу та педагогічної автономії майбутніх учителів. Використання інтерактивних завдань, візуалізації, ігрових та проектних форм роботи забезпечує підвищення мотивації студентів і формування готовності до впровадження сучасних методик навчання англійської мови.
Сучасні методики викладання англійської мови базуються на низці наукових підходів, що забезпечують їх ефективність та відповідність вимогам цифрового освітнього середовища у 21 столітті. У контексті дослідження використання цифрових навчальних платформ у комунікативній методиці доцільно розглянути основні концепції, що визначають структуру та зміст навчального процесу: комунікативний, компетентнісний, особистісно-діяльнісний та рефлексивний підходи.
Комунікативний підхід є методологічною основою сучасного викладання англійської мови і становить основу комунікативної методики викладання іноземних мов. Його головним завданням є розвиток комунікативної компетенції, а саме: здатності ефективно використовувати англійську мову в реальних життєвих ситуаціях. У рамках цього підходу мова розглядається не як система правил, а як засіб комунікації, тому викладання спрямовано на інтеграцію чотирьох видів мовленнєвої діяльності: аудіювання, говоріння, читання та письмо.
У цифровому навчальному середовищі комунікативна методика набуває нових форм реалізації. Цифрові платформи створюють умови для діалогічної взаємодії студентів, спільних комунікативних завдань, колективного написання текстів та рефлексивного обговорення результатів. Ефективне використання технологій у викладанні англійської мови можливе лише за умови педагогічно організованої взаємодії, де технології є не основним методом навчання, а засобом розвитку мовних навичок.
Таким чином, комунікативний підхід у цифровій педагогіці передбачає інтерактивне навчання в аудиторії та поза нею, орієнтоване на реальну комунікацію, розвиток критичного мислення та творче самовираження учнів, підвищення мотивації до навчання.
Компетентнісний підхід визначає метою освіти розвиток ключових комунікативних, соціальних, стратегічних та цифрових компетентностей. Основна увага приділяється не тільки знанням, а й умінням застосовувати їх у нових мовних ситуаціях.
У цифровому вивченні англійської мови компетентнісний підхід проявляється у використанні платформ, що сприяють розвитку цифрової грамотності, самостійності, рефлексії та взаємному навчанню. Такі платформи, як MyEnglishLab, Quizlet, Padlet та Google Classroom, дають змогу студентам практикувати розмовну мову в інтерактивному середовищі, відстежувати власні успіхи та розвивати метакогнітивні стратегії навчання.
Компетентнісний підхід у цифровому контексті поєднує лінгвістичні, соціокультурні та стратегічні компоненти навчання, що відповідає комунікативній методиці навчання англійської мови, сприяючи формуванню особистостей, здатних ефективно спілкуватися в глобалізованому сучасному світі.
Підхід, орієнтований на особисту діяльність, у методиці викладання англійської мови зосереджений на активній ролі студента як суб'єкта пізнавальної освітньої діяльності. Викладання має бути структуроване як спільна діяльність викладача та студента, що створює умови для особистого розвитку, самовираження та співпраці між вчителем та студентами.
Використання цифрових платформ відкриває широкі можливості для реалізації особистісного підходу в комунікативній методиці навчання англійської мови: студенти стають співавторами навчального процесу, беруть участь у створенні контенту, взаємній оцінці та обговоренні результатів. Це сприяє не тільки комунікативній автономії, а й особистісному розвитку мовних навичок, який є важливою складовою сучасної дидактики. Особистісно-діяльний підхід базується на розвитку активної ролі студентів у навчальному процесі, сприянні незалежності та відповідальності за результати власної діяльності.
Рефлексивний підхід передбачає свідоме ставлення студента до процесу навчання, здатність аналізувати власні дії, оцінювати результати та вносити корективи у свою діяльність. Він є надзвичайно важливим у комунікативній методиці, оскільки мовленнєва діяльність передбачає постійну рефлексію щодо власних висловлювань, аргументів та методів спілкування.
Цифрові платформи активно підтримують розвиток рефлексії за допомогою електронних портфоліо на платформі Padlet, наприклад, щоденників прогресу та інтерактивних тестів з миттєвим зворотним зв'язком. Такі інструменти допомагають студентам розвивати рефлексивну компетентність, а саме: здатність планувати, контролювати та аналізувати власний процес навчання та вчинки.
Розвиток рефлексивних навичок є невід'ємною частиною професійної підготовки майбутніх викладачів англійської мови. Рефлексія є інструментом для розуміння педагогічних рішень та підвищення ефективності освітньої взаємодії.
Отже, аналіз сучасних наукових підходів доводить, що комунікативна методика у цифровому контексті спирається на інтеграцію кількох концептуальних засад:
· комунікативної — орієнтація на реальне спілкування;
· компетентнісної — розвиток цілісної іншомовної та цифрової компетентності;
· особистісно-діяльнісної — активна участь студента у навчанні;

· рефлексивної — усвідомлення і вдосконалення власної навчальної діяльності.
Ця комбінація забезпечує комплексну педагогічну модель сучасного викладання англійської мови у вищих навчальних закладах, в якій цифрові платформи є не просто технологічним ресурсом, а дидактичним середовищем для розвитку комунікативної компетентності.
1.2. Теоретичні засади використання комунікативної методики у поєднанні з цифровими платформами
Сучасні підходи до викладання іноземної мови все більше орієнтуються на створенні умов, в яких мова функціонує як засіб реального спілкування, а не як система абстрактних структур, засвоєних ізольовано. У цифрову епоху цей підхід набуває нових можливостей завдяки інтеграції електронних платформ, які забезпечують доступ до мультимедійних матеріалів, адаптивних завдань та різноманітних ресурсів. Поєднання комунікативної методики та цифрових ресурсів є логічним кроком у розвитку методики викладання, оскільки обидві системи ґрунтуються на активній взаємодії, автентичності, ситуативності та різнобічному сприйнятті. Цифрові платформи дозволяють створити навчальне середовище, у якому в одному завданні можуть одночасно бути задіяні різні види мовленнєвої діяльності , а саме: аудіювання, читання, письмо та говоріння, а їхнє застосування відповідає принципам інтегрованого навчання, що є ключовим у комунікативному підході.
Наприклад, студент може спочатку прослухати автентичний аудіоматеріал декілька разів, потім виконати завдання на розуміння матеріалу, після чого обговорити його в групі або створити письмовий коментар та на завершення, він може висловити власну думку. Така модель відповідає природному перебігу мовленнєвої діяльності, автентичним ситуаціям та максимально наближає навчальний процес до реальних мовленнєвих ситуацій.
Особливу роль у розвитку аудіювання відіграють мультимедійні можливості сучасних цифрових платформ. Завдяки інтерактивності студенти можуть багаторазово прослуховувати фрагменти, регулювати швидкість аудіо, використовувати субтитри, аналізувати вимову та інтонацію, повторювати за мовцем, що відповідає індивідуальним особливостям сприйняття кожного здобувача освіти, оскільки швидкість засвоєння матеріалу у кожної людини відрізняється.
 Важливо підкреслити, що в межах комунікативної методики аудіювання розглядається не як пасивне «прослуховування», а як активний процес вибіркового, глобального або детального опрацювання інформації, який складає основу для наступних видів діяльності та завдань. Під час прослуховування запису студенти можуть паралельно виконувати низку завдань, а саме: на граматику, лексику, відповідності, тим самим покращуючи інші аспекти вивчення англійської мови. Тобто аудіювання виступає першим етапом у послідовності розвитку мовленнєвих умінь, коли студент отримує інформацію для подальшого аналізу, обговорення або письмового відтворення. За допомогою цифрових платформ також можна здійснити Pre-Listening, давши відповідь на запитання, або обговоривши в групах якусь тезу, заголовок дотичний до теми аудіо. Таким чином, цифрова платформа стає ефективним засобом побудови навчального циклу: від сприйняття навчального матеріалу до його утворення. Завдяки їй студенти якісно освоюють навчальний матеріали, проходячи усі етапи, такі як: Pre-Listening, While-Listening, Post-Listening.
Читацькі навички в комунікативному підході також виконують функцію в забезпеченні мовної діяльності, оскільки ми знаємо, що для якісного засвоєння мови необхідно враховувати всі аспекти її засвоєння. Тексти на цифрових ресурсах представлені в різних формах. Вони адаптовані до різних типів складності, мають різний шрифт, їх можна збільшувати, іноді є підтримка аудіосупроводу. Це дозволяє сформувати такі важливі навички, як загальне розуміння тексту, сприйняття інформації вибірково для відповіді на конкретні питання, інтерпретація думки автора. Крім того, поєднання тексту з аудіо, відео та візуальними сигналами значно впливає на сприйняття слуху та зору, що підвищує ефективність сприйняття інформації. Читання стає не лише окремою навичкою, а одним з центральних етапів, що забезпечує змістову основу для подальших комунікативних дій та відтворення набутих навичок на папері, а саме: дискусій, робіт, есе, аналізу, завдань за ролями.
Письмо в сучасному цифровому середовищі набуває нового дидактичного значення, оскільки цифрові платформи дозволяють застосовувати поетапний підхід до створення письмових текстів. Студенти отримують можливість працювати з мовними моделями, аналізувати приклади різних жанрів, створювати чернетки, редагувати їх, отримувати коментарі від викладача або один одного. Зараз також розвивається написання диктантів та їх миттєва перевірка, за використання освітніх цифрових платформ. Така організація допомагає краще інтерпретувати тексти для різних письмових цілей і форм, що органічно поєднується з комунікативною методикою. Письмо стає процесом відкритого спілкування, а не механічної граматичної підготовки: студент пише, щоб передати певний зміст, аргументувати свою позицію, коментувати якусь подію, висловити своє ставлення або запропонувати вирішення проблеми.
У теперішній час одним з найпоширеніших видів роботи є активна аргументація, повне розкриття своєї думки, що також позитивно позначається на індивідуальності і академічній доброчесності. Цифрові технології в їх правильному використанні можуть позитивно вплинути на мотивацію студента брати активну участь в обговоренні цікавих і захоплюючих для нього тем за допомогою цифрових платформ, чим він зазвичай займається в повсякденному житті, але тепер в ході навчального процесу дотримуючись певних норм і інструкцій викладача. Взаємозв’язок між аудіюванням, читанням і письмом у цифровому середовищі є особливо важливим, оскільки він дозволяє цілісно розвивати мовленнєві навички, засвоювати мову комплексно та вміти відтворювати вивчений матеріал в автентичних ситуаціях.
Виступ в рамках комунікативної методики є ключовим показником формування іншомовної компетенції, адже саме в усному мовленні найбільш повно реалізується комунікативна спрямованість навчання та засвоєний матеріал. Цифрові платформи дозволяють моделювати різні види усної взаємодії: діалог в парах, групові дискусії, дебати, рольові ігри, запис монологів, виконання завдань на основі відеофрагментів. Матеріал не вивчається автоматично, студенти не просто запам'ятовують граматичні конструкції та лексику, а мотивуються використовувати отриману інформацію на постійній основі за допомогою цифрових платформ. Використання відео - та аудіоматеріалів як стимулів для мовлення слідує принципу ситуативності, а доступне на деяких платформах автоматичне розпізнавання мовлення сприяє формуванню фонетичних навичок, контролю темпу та інтонації. Як я зазначала раніше, студенти також можуть повторювати після мовців, тим самим покращуючи вимову та інтонацію. Таким чином, цифрові інструменти дозволяють інтегрувати усне мовлення на всіх етапах навчального циклу, а не тільки в кінці заняття. Студенти також можуть ділитися матеріалом один з одним, обговорювати те, що сприяє вивченню мови не тільки в аудиторії, але і за її межами.
Надзвичайно важливим є принцип поступового ускладнення завдань, що лежить в основі як комунікативної методики, так і цифрових освітніх платформ. Навчальний процес організований таким чином: спочатку студент сприймає інформацію (методом прослуховування, або прочитання тексту), потім виконує репродуктивні вправи (відповідаючи на запитання, встановлюючи відповідності, виявляючи деталі), потім переходить на інтерпретаційний рівень (аналіз мотивів характеру, оцінка ситуацій, формування власних суджень), і тільки після цього, студент може створити власні висловлювання (говоріння, письмо). Така структура забезпечує природний розвиток мовленнєвих навичок, оскільки передбачає логічний перехід від простих до складних видів діяльності та створює умови для формування автономного користувача мови.
Наукове значення інтеграції цифрових платформ у комунікативну методику навчання англійської мови полягає в тому, що такі платформи не лише надають освітній контент, а й створюють умови для систематичного збору даних про прогрес студентів, дозволяючи вчителю коригувати освітні стратегії. Завдяки використанню платформ викладач має змогу швидко аналізувати прогрес здобувачів вищої освіти, що сприяє кращій інтеграції додаткових навчальних дидактичних матеріалів. Поєднання комунікативного підходу з цифровими платформами формує сучасну модель навчання, у якій інтегровані види мовленнєвої діяльності розвиваються послідовно, системно та взаємопов’язано, а саме: слухання, читання, письмо та говоріння.
 Цифрове середовище допомагає реалізувати ключові принципи комунікативної методики, а саме: відтворення засвоєного навчального матеріалу у реальних життєвих ситуаціях. Це також дає змогу викладачу аналізувати прогрес студентів на всіх етапах подання матеріалу, проводити опитування щодо навчального процесу, що я і використовувала під час свого експерименту, до отримала зворотній зв’язок від студентів у Google Form, що краще допомогло мені з’ясувати, які ще навчальні матеріали потрібні мені, щоб закрити всі освітні потреби студентів.
РОЗДІЛ 2.
РОЗРОБКА МЕТОДИКИ НАВЧАННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ ІЗ ВИКОРИСТАННЯМ НАВЧАЛЬНИХ ЦИФРОВИХ ПЛАТФОРМ У МЕЖАХ КОМУНІКАТИВНОГО ПІДХОДУ
2.1. Освітній контекст впровадження методики
Розроблена методика використання навчальних цифрових платформ у межах комунікативного підходу реалізується в освітньому середовищі закладу вищої освіти, у процесі професійної підготовки здобувачів першого (бакалаврського) рівня спеціальності 014 «Середня освіта». Вибір саме цього освітнього рівня зумовлений необхідністю формування в майбутніх педагогів високого рівня іншомовної комунікативної компетентності, розвитку цифрової грамотності й уміння інтегрувати сучасні технології у власну майбутню педагогічну діяльність. Вікова категорія студентів становить 18–19 років, що відповідає етапу активного професійного самовизначення, розвитку рефлексивного мислення, здатності до самостійного навчання та критичного осмислення власної діяльності. Освітній контекст передбачає поєднання академічної підготовки, практичної мовної діяльності та формування методичної компетентності майбутніх учителів англійської мови. Рівень володіння англійською мовою студентів на початку курсу відповідає рівню В1-В2 за шкалою CEFR (Common European Framework of Reference for Languages). Це дає змогу реалізувати навчальні цілі, спрямовані на вдосконалення мовленнєвих навичок і розвиток уміння використовувати англійську мову як засіб професійної, академічної та міжкультурної комунікації.
Навчальний процес організовано за моделлю змішаного навчання, а саме: blended learning, яка поєднує традиційні аудиторні заняття з онлайн-форматом через цифрові платформи. Такий підхід забезпечує гнучкість у виборі форм роботи, розширює можливості самостійної діяльності студентів і створює умови для індивідуалізації навчання. Використання цифрових технологій сприяє реалізації принципів комунікативного, особистісно-діяльнісного та рефлексивного підходів, що є основою сучасної іншомовної освіти. Тип навчального закладу – університет, у якому англійська мова викладається як базова дисципліна фахової підготовки. Навчальне навантаження становить у середньому 4 години на тиждень (2 аудиторні заняття і 2 години самостійної роботи з використанням цифрових освітніх ресурсів). Такий розподіл дозволяє поєднати цілеспрямовану мовну практику з активною самостійною діяльністю студентів у цифровому середовищі.
Навчальні цілі методики передбачають:
· розвиток іншомовної комунікативної компетентності майбутніх викладачів англійської мови;
· удосконалення навичок усного та писемного мовлення через інтерактивні, ситуаційні та колаборативні види діяльності;
· формування цифрової грамотності як ключової компетентності сучасного педагога;
· розвиток автономності та рефлексивності, здатності планувати, оцінювати та вдосконалювати власний освітній процес;
· підвищення мотивації до вивчення мови через використання автентичних цифрових матеріалів і платформ, орієнтованих на сучасні потреби студентів.
Реалізація методики відбувається за допомогою інтеграції низки цифрових освітніх платформ: Linquahouse, ISLCollective, Kahoot, Wordwall, Padlet. Таке поєднання цифрових інструментів дозволяє створити інтерактивне комунікативне середовище, у якому студенти є активними учасниками процесу, а викладач скеровує навчальний процес у потрібному напрямку. Зміст навчання охоплює тематичні блоки, що відповідають програмі курсу «Практика усного та писемного мовлення»: «A job for life?». Тематичний блок реалізується через цикл занять, що включає інтерактивні вправи, обговорення у групах та тестові завдання з використанням цифрових платформ.
Освітній контекст реалізації розробленої методики ґрунтується на сучасних тенденціях цифровізації вищої освіти, що сприяє оновленню методичної системи підготовки майбутніх викладачів іноземних мов. Інтеграція цифрових платформ у комунікативну методику створює умови для формування педагога нового покоління: активного, осмисленого та професійно спрямованого на оволодіння англійською мовою, що сприяє також формуванню автономної, креативної та соціально відповідальної особистості.
Університетські аудиторії, як правило, мають мультимедійне обладнання, Wi-Fi, інтерактивні дошки, що створює сприятливі умови для впровадження цифрових матеріалів на парах. У разі відсутності такого обладнання цифрові платформи можуть використовуватися з індивідуальних мобільних пристроїв студентів, що і було інколи частково задіяно впродовж моїх експериментальних занять.
Особливу увагу слід приділити особливостям навчальних груп. Досвід показує, що рівень мотивації учнів значно підвищується, коли завдання включають елементи гри, змагання, взаємодії та можливості самовираження. Тобто на їх діяльність впливають творчі завдання, що значно покращує мотивацію до навчання. Більшість цифрових платформ поєднують в собі такі характеристики, як: швидкий зворотний зв'язок, яскравий мультимедійний дизайн, можливість вибору темпу роботи, розподіл за освітніми рівнями. Це забезпечує індивідуальний підхід до кожного студента, підбір відповідного рівня завдань, регулювання швидкості, обсягу аудіоматеріалів тощо.
Таким чином, освітній контекст, в якому реалізується методика, є багатокомпонентним і включає вікові та психологічні особливості студентів, вимоги навчального плану, наявний технічний ресурс, а використання платформ значно покращує технологічну компетентність. Всі ці фактори визначають доцільність, ефективність та актуальність використання освітніх цифрових платформ у процесі розвитку комунікативної компетентності студентів.
2.2. Практичні засади впровадження комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ
Розроблена мною методика впровадження комунікативного підходу у навчання англійської мови з використанням цифрових платформ ґрунтується на положеннях комунікативної методики, вимогах CEFR та принципах використання цифрових платформ у процесі навчання. Методика спрямована на формування іншомовної мовленнєвої компетентності здобувачів вищої освіти шляхом системного залучення цифрових навчальних платформ (Linguahouse, ESL Collective тощо) до аудиторного, дистанційного та змішаного форматів навчання.
Основною ідеєю методики є організація навчального процесу як послідовності комунікативних завдань, побудованих за моделлю pre-while-post, що забезпечує поетапне формування мовленнєвих умінь і навичок у всіх видах мовленнєвої діяльності (читання, письмо, сприйняття на слух) з пріоритетом розвитку говоріння. Студент у межах методики виступає активним учасником навчального процесу, а викладач — організатором, фасилітатором та консультантом.
Методика передбачає обов’язкову наявність констатуючого, формуючого та контрольного, які дали змогу відстежувати динаміку сформованості мовленнєвої компетентності та коригувати навчальний процес. Формування навичок читання здійснювалося на основі автентичних та напівавтентичних текстів, представлених на платформах Linguahouse та ESL Collective. Читання розглядається не як самоціль, а як засіб подальшої комунікації.
Етап pre-reading був спрямований на актуалізацію фонових знань, формування мотивації та прогнозування змісту тексту. Для цього використовувалися ілюстративні матеріали у вигляді карток на цифровій платформі Wordwall. Завдяки цьому формувались навички смислового читання та активізувалась тематична лексика, необхідна для розуміння основного матеріалу. 
Етап while-reading передбачає безпосередню роботу з текстом. За допомогою цифрових платформ реалізуються завдання на вибір правильної відповіді, встановлення відповідностей. Таким чином формуються навички глобального, вибіркового та детального читання. Основна увага приділялася розвитку вмінь глобального та вибіркового читання. Студенти вдосконалювали навички виокремлення ключової інформації з тексту, а також формували здатність інтерпретувати авторську позицію та смислові акценти прочитаного матеріалу.
Текстовий матеріал було представлено в навчальному посібнику English File Advanced на тему What I’m really thinking. Майбутні вчителі працювали індивідуально, виконуючи завдання на встановлення відповідності між поданими твердженнями та персонажами тексту. Такий формат роботи сприяв зосередженню уваги на змістових деталях і логіці викладу інформації. Після виконання основного завдання студенти здійснювали самоперевірку результатів за допомогою цифрової платформи Wordwall, де було запропоновано інтерактивну вправу типу Matching. Подальше спільне обговорення відповідей і типових помилок дозволило глибше усвідомити зміст тексту та скоригувати розуміння окремих частин тексту.
У результаті здобувачі освіти продемонстрували сформованість умінь розуміння загального змісту та окремих деталей тексту, а також здатність аналізувати ставлення персонажів до професійної діяльності. Спостерігалося підвищення рівня усвідомленого читання та автономності роботи з текстом. Крім того, інтерактивна перевірка результатів стала підґрунтям для дискусії, що позитивно вплинуло на розвиток комунікативних умінь студентів англійською мовою.
Етап post-reading орієнтований на комунікативне використання прочитаного матеріалу. Студенти виконували завдання на обговорення змісту тексту, висловлювали власну думку, брали участь у міні-обговореннях. У результаті формувалась здатність інтерпретувати текст і використовувати отриману інформацію у мовленнєвій діяльності. Як результат студенти демонстрували вміння розуміти автентичні тексти різних жанрів та застосовувати інформацію з них у комунікативних ситуаціях. Розуміння автентичних матеріалів важливо, бо воно дозволяє студентам взаємодіяти з реальною мовою так, як її використовують носії. Це допомагає звикнути до різних акцентів, темпу мовлення та живої лексики, розвиває здатність орієнтуватися в реальних комунікативних ситуаціях і робить навчання більш практичним та ефективним. Автентичні матеріали також мотивують студентів і показують реальні способи використання мови поза аудиторією.
Навчання аудіювання реалізувалося на основі використання автентичних навчальних матеріалів та використання цифрових платформ. На етапі Pre-Listening основним завданням було активізувати наявний лексичний запас студентів і створити мотиваційне підґрунтя для подальшого сприйняття аудіоматеріалу англійською мовою. З цією метою на платформі Wordwall ми запропонували інтерактивне завдання у форматі карток, спрямоване на прогнозування змісту інтерв’ю. Студенти мали визначити, яку з професій, згаданих у попередньому тексті, героїня могла оцінити найменш позитивно. Для полегшення виконання завдання було запропоновано перелік ключових слів для попереднього ознайомлення.
З метою стимулювання усного мовлення використовувався сервіс Padlet, на якому майбутні викладачі висловлювали власні припущення щодо професійного досвіду героїні та можливих труднощів, пов’язаних з її діяльністю. На цьому етапі студенти продемонстрували готовність до сприйняття аудіозапису, активізували тематичну лексику, сформували очікування щодо змісту інтерв’ю та долучилися до комунікативної взаємодії ще до безпосереднього слухання.
Під час While-Listening основна увага зосереджувалася на розвитку вмінь глобального й детального розуміння усного мовлення, виокремлення ключової інформації та інтерпретації позиції мовця. Аудіозапис інтерв’ю було розміщено на платформі Linguahouse з можливістю повторного прослуховування. Під час першого слухання студенти виконували завдання на загальне розуміння змісту, перевіряючи власні припущення щодо професії, яка сподобалася героїні найменше. Під час другого прослуховування реалізовувалося завдання, спрямоване на фіксацію конкретних фактів, зокрема: шлях отримання роботи, досвід, набутий у період стажування, причини, з яких відсутність формальної кваліфікації не стала перешкодою для професійного успіху. Для структурування інформації використовувався Google Docs, де студенти заповнювали таблицю безпосередньо під час слухання. Отримані результати засвідчили сформованість навичок розуміння основного змісту й деталей аудіоматеріалу, вміння систематизувати почуту інформацію та працювати з автентичним мовленням у природному темпі.
На етапі Post-Listening метою було поглиблення розуміння прослуханого матеріалу, розвиток критичного мислення та підготовка до подальшої продуктивної мовленнєвої діяльності. На платформі Kahoot студенти виконували тестове завдання формату multiple choice, обираючи правильні відповіді відповідно до змісту другої частини інтерв’ю. Надалі організовувалося обговорення результатів у малих групах, під час якого студенти аргументували свій вибір, спираючись на почутий матеріал. Майбутні викладачі продемонстрували здатність інтерпретувати усний текст, узагальнювати інформацію та обґрунтовано висловлювати власну позицію, що повністю відповідало принципам комунікативної методики навчання англійської мови.
Окрему увагу було приділено інтеграції аудіювання з формуванням навичок вимови та говоріння. Метою цього етапу було вдосконалення фонетичної компетентності студентів, зокрема правильності інтонації, ритму та наголосу, а також розвиток природності усного мовлення. На платформі Linguahouse здобувачі освіти прослуховували короткі фрагменти інтерв’ю та відпрацьовували відтворення інтонаційних моделей. Подальше виконання комунікативних завдань передбачало опис професійного досвіду знайомих осіб, які задоволені або незадоволені своєю роботою, з дотриманням природного темпу та ритму мовлення в межах групової взаємодії.
У результаті спостерігалося покращення вимови, інтонаційної виразності та впевненості студентів під час говоріння, а також ефективне поєднання навичок аудіювання, фонетики й усного мовлення. Загалом упровадження етапу аудіювання з використанням навчальних цифрових платформ сприяло підвищенню рівня сформованості навичок сприйняття автентичних аудіоматеріалів, розвитку вмінь аналізувати почуту інформацію та застосовувати її як основу для подальшої комунікації. Аудіоматеріал перестав виконувати допоміжну роль і став повноцінним комунікативним стимулом для розвитку говоріння, вимови та критичного мислення, що підтверджує ефективність комунікативної методики в умовах цифрового освітнього середовища. Розвиток письма відбувається у тісному зв’язку з іншими видами мовленнєвої діяльності. Цифрові платформи створюють умови для поетапного формування письмових навичок і надання зворотного зв’язку.
Наступним етапом експериментального навчання стало впровадження Writing у межах комунікативної методики навчання англійської мови з використанням навчальних цифрових платформ. Реалізація цього етапу ґрунтувалася на виконанні автентичного комунікативного завдання, а саме: написанні супровідного електронного листа у відповідь на оголошення про вакансію receptionist. Запропоноване завдання моделювало реальну ситуацію професійного спілкування та було спрямоване на формування практичних умінь письмової комунікації англійською мовою в контексті майбутньої фахової діяльності здобувачів освіти.
Підготовчий етап (Pre-writing) мав на меті введення студентів у комунікативну ситуацію письма, аналіз зразка автентичного тексту, усвідомлення структурних і мовностилістичних особливостей ділового електронного листа, а також формування критеріїв ефективного письмового висловлювання.
На платформі Miro було представлено оголошення про вакансію (Receptionist, Edinburgh) та зразок електронного листа-заявки (First draft of an email). У межах завдання студенти визначали інформаційне наповнення кожного з трьох основних абзаців листа. Робота здійснювалася у спільному документі Google Docs, де здобувачі освіти колективно заповнювали таблицю, що відображала логіку побудови тексту: мету звернення та особисті відомості, освіту й професійний досвід, особисті якості та мотивацію. На основі виконаного аналізу студенти формулювали основні принципи ефективного ділового письма, зокрема дотримання відповідного реєстру, позитивної самопрезентації та мовної точності. Таким чином, на цьому етапі було сформовано чітке розуміння комунікативної мети письма та вимог до структури й мови ділового електронного листа англійською мовою.
Аналітико-корекційний етап (While-writing) був спрямований на розвиток умінь критичного аналізу письмового тексту, виявлення мовних і змістових недоліків, удосконалення лексико-граматичної правильності та відповідності стилістичному регістру. У середовищі Google Docs студенти повторно опрацьовували модельний лист, виконуючи завдання з вилучення нерелевантних або недоречних речень, а також коригування орфографічних, граматичних і лексичних помилок. Робота організовувалася у форматі peer editing, що передбачало взаємне коментування текстів із використанням відповідних інструментів платформи. Під час заняття здійснювалась модерація  процесу та узагальнювались типові помилки під час спільного обговорення. У результаті студенти продемонстрували сформованість навичок редагування письмового мовлення та усвідомлення важливості мовної точності й комунікативної доцільності.
Основний етап (While-writing) мав на меті формування вмінь самостійного створення письмового ділового повідомлення відповідно до заданої комунікативної ситуації, визначеної структури та мовних норм. Використовуючи розділи Planning what to write та Useful language, розміщені в Google Classroom, студенти планували зміст власного електронного листа, визначаючи причину звернення, релевантний досвід, освіту та особисті якості. Після етапу планування здобувачі освіти створювали чернетку листа у Google Docs, дотримуючись поданої структури та використовуючи мовні засоби модельного тексту без механічного копіювання. На цьому етапі було створено завершений письмовий продукт, а саме: супровідний електронний лист, що відповідав вимогам ділового професійного спілкування англійською мовою.
Етап Post-writing був спрямований на подальше вдосконалення письмового мовлення, розвиток рефлексивних умінь та інтеграцію письма з усним мовленням. Студенти коротко презентували зміст власного листа, відповідаючи на запитання Why would you be suitable for this job?, після чого отримували зворотний зв’язок від одногрупників за визначеними критеріями (clarity, relevance, tone). Остаточні версії листів подавалися через Google Docs. У результаті здобувачі освіти вдосконалили навички саморедагування, підвищили впевненість у письмовому й усному професійному спілкуванні та продемонстрували готовність використовувати англійську мову в реальних життєвих і професійних ситуаціях. Загалом реалізація етапу Writing з використанням навчальних цифрових платформ у межах комунікативної методики забезпечила формування стійких навичок професійно орієнтованого письма, розвиток мовленнєвої автономії та зростання мотивації до вивчення англійської мови. Письмо виступало не ізольованим видом діяльності, а повноцінним засобом реальної комунікації, інтегрованим з читанням, говорінням і цифровою взаємодією. Говоріння розглядалося як центральний результат комунікативного навчання. Цифрові платформи забезпечували умови для систематичної мовленнєвої практики.
Метою підготовчого етапу (Pre-speaking) було зменшення мовленнєвих труднощів, активізація тематичної лексики та мовних моделей, а також підготовка студентів до усної комунікації. За допомогою платформи Wordwall студенти опрацьовували ключові фрази професійної тематики, які в малих групах на Padlet систематизували за мовленнєвими функціями. Коротка усна розминка сприяла актуалізації лексики з теми «Професія та робота» та формуванню готовності до говоріння.
На основному етапі (While-speaking) здійснювався розвиток умінь інтерпретації автентичних матеріалів, висловлення та аргументації власної позиції. Студенти в групах обговорювали прочитані й прослухані матеріали на Padlet, фіксуючи аргументи у спільному документі Google Docs, після чого відбувалося загальне обговорення. Подальша рольова гра «Job interview for a receptionist position», реалізована в аудиторії або онлайн, дозволила застосувати мовні засоби в умовах наближених до реального професійного спілкування.
Етап Post-speaking був спрямований на розвиток монологічного мовлення та навичок самопрезентації. На платформі Flip студенти записували коротке усне висловлювання на тему професійної відповідності вакансії з подальшим взаємооцінюванням за визначеними критеріями. У результаті впровадження етапу Speaking з використанням цифрових платформ було забезпечено цілісне формування навичок усного мовлення: студенти ефективно взаємодіяли в діалогічних і монологічних формах, аргументовано висловлювали власну думку та демонстрували зростання комунікативної впевненості в професійно орієнтованих ситуаціях.
Методика передбачала поетапний контроль: вхідний контроль для визначення початкового рівня, поточний контроль у процесі виконання комунікативних завдань та підсумковий контроль для оцінки сформованості мовленнєвої компетентності, результати контролю зазначені у 3 розділі. У результаті впровадження авторської методики студенти продемонстрували підвищення рівня володіння англійською мовою, зокрема в усному мовленні, здатність ефективно використовувати мову в реальних комунікативних ситуаціях, розвиток цифрової та комунікативної компетентностей. Також у 3 розділі та загальному висновку зазначено деякі негативні аспекти навчання англійської мови за допомогою цифрових платформ, та засоби її покращення, рекомендації.
Критерії оцінювання результатів експерименту:
1. Розуміння на слух (Listening Comprehension)
Перевірка сприйняття на слух є важливою частиною комунікативної методики, оскільки вона відображає здатність студента сприймати мову у реальних умовах. Оцінювання цього критерію включає:
1. Розуміння основної інформації: студент здатний виділити головну тему, ключові факти або події у прослуханому аудіо.
2. Розуміння деталей: студент розпізнає конкретні деталі, цифри, імена та факти, що важливо для точного сприйняття матеріалу.
3. Розпізнавання інтонацій, акцентів і темпу мовлення: студент розуміє зміни в інтонації, емоційні відтінки та швидкість мовлення, що наближує процес навчання до реальної комунікації.
4. Використання стратегій слухання: студент може робити припущення про незнайомі слова, прогнозувати розвиток подій або зміст тексту.
Цей критерій дозволяє оцінити, наскільки ефективно студент може взаємодіяти з автентичними матеріалами та цифровими платформами для розвитку навичок аудіювання.
2. Навички говоріння (Speaking Skills)
Говоріння є основним показником комунікативної компетенції. Оцінка цього критерію включає:
1. Формування повних і граматично правильних речень: студент використовує адекватні конструкції для висловлення думки, запитань і відповіді.
2. Активне використання словникового запасу та фразових виразів: студент демонструє вміння застосовувати лексику, яку вивчав, у природних ситуаціях.
3. Участь у діалозі та взаємодія зі співрозмовником: студент реагує на запитання, підтримує тему розмови та може ініціювати комунікацію.
4. Впевненість та плавність мовлення: оцінюється здатність говорити без тривалих пауз, зорового контакту та без зайвої мовної самокритики.
Цей критерій дозволяє визначити, наскільки студенти можуть застосовувати знання на практиці і вести комунікацію у реальних або наближених до реальних умовах.
3. Навички письма (Writing Skills)
Письмо є важливою складовою комунікативної компетенції, оскільки воно формує здатність передавати думки письмово. Критерії оцінювання включають:
1. Граматична правильність: студент правильно будує речення, використовує часи, структури та правила пунктуації.
2. Лексичне різноманіття: використання студентом різних слів і виразів для точного висловлення думки.
3. Структура тексту та логічність викладу: текст має вступ, основну частину і висновок або відповідає типу письмового завдання (лист, есе, повідомлення).
4. Адекватність комунікативної мети: студент передає свою думку, відповідає на запитання або виконує завдання у відповідності з метою вправи.
Оцінювання письмових навичок допомагає визначити, наскільки студенти інтегрують лексику та граматику у реальному спілкуванні письмовою мовою та наскільки успішно вони користуються цифровими платформами для практики письма.
4. Використання цифрових платформ
Цифрові платформи є інструментом для розвитку всіх мовленнєвих навичок. Оцінювання цього критерію включає:
1. Активність студента: наскільки регулярно та ефективно студент працює з платформою, виконує завдання, слухає аудіо, пише тексти та взаємодіє у чатах чи форумах.
2. Використання інтерактивних функцій: студент користується вправами для тренування словникового запасу, граматики, аудіювання та говоріння.
3. Самостійна робота та прогрес: студент повторює матеріал, переглядає підказки, аналізує власні помилки і самостійно покращує навички.
4. Інтеграція цифрових ресурсів у навчання: студент здатний використовувати платформу як додаткове джерело знань та практики поза класом.
Цей критерій дозволяє оцінити, наскільки використання цифрових платформ впливає на ефективність комунікативного навчання.
5. Загальна комунікативна компетенція
Цей критерій є комплексним і відображає інтеграцію всіх мовленнєвих навичок. Оцінювання включає:
1. Здатність спілкуватися в навчальних і реальних ситуаціях: студент може зрозуміти співрозмовника і адекватно відповісти.
2. Синтез навичок аудіювання, говоріння та письма: студент застосовує знання граматики та лексики у комунікації.
3. Реалістичність мовленнєвого висловлювання: студент використовує природні фрази, відповідає на запитання та ініціює комунікацію.
Цей критерій показує загальний рівень ефективності експериментального навчання за комунікативною методикою і дозволяє визначити, наскільки студенти готові використовувати англійську мову в реальному житті.
Критерії та рівні сформованості мовленнєвих навичок.
1. Сприйняття на слух (Listening).
Погано сформований рівень. Студент має значні труднощі зі сприйняттям іншомовного мовлення на слух. Розуміння обмежується окремими знайомими словами або фразами. Основна тема аудіоматеріалу не визначається або визначається неправильно. Деталі (імена, цифри, факти) не розпізнаються. Студент не враховує інтонаційні та емоційні відтінки мовлення, не адаптується до темпу мовця. Стратегії слухання (здогадування значення, прогнозування) не використовуються або використовуються неусвідомлено.
Середньо сформований рівень. Студент загалом розуміє основну ідею прослуханого матеріалу, проте потребує повторного прослуховування. Вловлює частину ключових деталей, але може плутати або пропускати інформацію. Інтонаційні зміни та емоційні акценти розпізнаються частково. Студент намагається використовувати стратегії слухання (контекстуальне здогадування, прогнозування), однак робить це непослідовно.
Достатньо сформований рівень. Студент впевнено розуміє основну інформацію та більшість деталей автентичних аудіоматеріалів. Коректно інтерпретує інтонацію, емоційні відтінки та темп мовлення. Самостійно використовує стратегії слухання для розуміння незнайомої лексики та логіки висловлювання. Здатний працювати з аудіоматеріалами цифрових платформ без суттєвої допомоги викладача.
2. Говоріння (Speaking).
Погано сформований рівень. Мовлення студента фрагментарне, з численними граматичними та лексичними помилками, що ускладнюють розуміння. Висловлювання обмежуються короткими репліками або окремими словами. Студент уникає ініціативи в діалозі, реагує лише на прямі запитання. Спостерігається низька впевненість, часті паузи, мовна скутість.
Середньо сформований рівень. Студент будує прості та частково розгорнуті висловлювання. Допускає помилки, які не завжди заважають комунікації. Може підтримувати діалог на знайому тему, але рідко ініціює спілкування. Словниковий запас використовується обмежено, однак адекватно до ситуації. Плавність мовлення нестабільна.
Достатньо сформований рівень. Студент формулює повні, граматично коректні або незначно помилкові висловлювання. Активно використовує вивчену лексику та мовні кліше. Впевнено бере участь у діалозі, ініціює розмову, адекватно реагує на репліки співрозмовника. Мовлення є достатньо плавним і зрозумілим у навчальних та наближених до реальних комунікативних ситуаціях.
3. Письмо (Writing).
Погано сформований рівень.
Письмові роботи характеризуються великою кількістю граматичних і лексичних помилок. Структура тексту відсутня або порушена. Думки викладені фрагментарно, комунікативна мета завдання не досягається. Студент не дотримується формату письмового завдання (лист, есе, повідомлення).
Середньо сформований рівень. Студент здатний передати основну ідею письмово, однак текст має обмежене лексичне різноманіття та окремі структурні недоліки. Граматичні помилки присутні, але не критичні для розуміння. Комунікативна мета загалом досягається, хоча аргументація або логічність викладу потребують вдосконалення.
Достатньо сформований рівень. Студент створює структуровані тексти відповідно до типу письмового завдання. Граматичні та лексичні засоби використовуються адекватно та різноманітно. Думки викладені логічно й послідовно. Комунікативна мета письмового завдання повністю реалізована. Студент ефективно використовує цифрові платформи для редагування та вдосконалення письмових робіт.
4. Читання (Reading).
Погано сформований рівень. Студент має труднощі з розумінням письмового тексту іноземною мовою. Розуміє лише окремі знайомі слова або фрази. Основна ідея тексту не визначається. Стратегії читання (сканування, прогнозування, здогадування за контекстом) практично не використовуються.
Середньо сформований рівень. Студент загалом розуміє основний зміст тексту, але не завжди коректно інтерпретує деталі. Може знаходити конкретну інформацію після повторного читання. Частково використовує стратегії читання, однак потребує підтримки викладача або підказок платформи.
Достатньо сформований рівень. Студент впевнено розуміє як загальний зміст, так і деталі тексту різних жанрів. Самостійно застосовує ефективні стратегії читання. Здатний аналізувати текст, робити висновки та використовувати інформацію для подальших комунікативних завдань.
5. Загальна комунікативна компетенція.
Погано сформований рівень. Навички аудіювання, говоріння, читання та письма функціонують ізольовано. Студент має труднощі з участю у реальних комунікативних ситуаціях.
Середньо сформований рівень. Студент частково інтегрує мовленнєві навички, здатний до базової комунікації у знайомих ситуаціях.
Достатньо сформований рівень. Студент демонструє інтегроване використання всіх мовленнєвих навичок, адекватно спілкується у навчальних і наближених до реальних умовах, що свідчить про ефективність експериментального навчання.
РОЗДІЛ 3
ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНА ПЕРЕВІРКА ЕФЕКТИВНОСТІ ЗАПРОПОНОВАНОЇ МЕТОДИКИ НАВЧАННЯ
3.1. Організація та проведення педагогічного експерименту 
Метою педагогічного експерименту є перевірка ефективності запропонованої методики використання навчальних цифрових платформ у межах комунікативного підходу до навчання англійської мови, а також визначення її впливу на рівень сформованості іншомовної комунікативної компетентності студентів.
Гіпотеза дослідження полягає в припущенні, що педагогічна ефективність навчання англійської мови істотно покращиться, якщо:
1. цифрові навчальні платформи, а саме: Kahoot, Wordwall, Quizlet, Linguahouse, ISLCollective тощо, систематично інтегрувати у всі етапи комунікативного уроку , від підготовчого до заключного;
2. навчальні завдання на цифрових платформах були спрямовані на розвиток усіх видів мовленнєвої діяльності (аудіювання, говоріння, читання, письмо);
3. цифрові інструменти застосовувались не епізодично, а як складова цілісної дидактичної моделі, що забезпечує активну взаємодію, зворотний зв’язок та автономність студентів;
4. навчальна діяльність із використанням цифрових платформ була організована відповідно до принципів комунікативного підходу.
За умови реалізації цих положень можна було очікувати підвищення рівня іншомовної комунікативної компетентності, зростання навчальної мотивації, покращення результатів аудіювання, говоріння, читання (завдяки покращенню вимови) та письма, а також розвиток цифрової грамотності студентів. Для досягнення поставленої мети були визначені такі завдання:
1. Проаналізувати вихідний рівень сформованості іншомовної комунікативної компетентності студентів на початковому етапі.
2. Розробити та впровадити комплекс вправ і навчальних завдань із використанням цифрових платформ у межах комунікативної методики.
3. Організувати експеримент, інтегрувавши цифрові інструменти у процес аудіювання, говоріння, читання та письма.
4. Здійснити моніторинг і фіксацію результатів навчальної діяльності студентів за допомогою цифрових засобів (аналітики Kahoot, Wordwall, Google Forms тощо).
5. Порівняти результати контрольних зрізів на початку й наприкінці експерименту з метою визначення ефективності запропонованої методики.
6. Проаналізувати отримані дані та сформулювати висновки щодо педагогічної доцільності використання цифрових платформ у навчанні англійської мови.
Експериментальна перевірка ефективності розробленої методики використання навчальних цифрових платформ у межах комунікативного підходу до навчання англійської мови здійснювалася в умовах Національного університету «Полтавська політехніка імені Юрія Кондратюка». Дослідження проводилося серед здобувачів вищої освіти першого (бакалаврського) рівня спеціальності 014 «Середня освіта» (Англійська мова), які навчаються за очною формою навчання.
У вибірці експерименту взяли участь 30 студентів. Студенти були поділені на 2 групи. Початковий зріз знань відбувався відразу у двох групах, щоб результати експерименту були якісними та чітко була осяжна різниця у знаннях здобувачів вищої освіти та результативність моєї методики. Вікова категорія учасників становить 18–19 років, що відповідає етапу активного професійного становлення, формування рефлексивного мислення, вміння самостійно приймати навчальні рішення та критично осмислювати власну діяльність. Студенти цієї вікової групи характеризуються достатнім рівнем соціально-комунікативного досвіду та високою відкритістю до використання цифрових технологій, що робить їх оптимальною цільовою аудиторією для впровадження інноваційних методик.
Група є однорідною: усі учасники навчаються на одному курсі, мають подібний академічний досвід та приблизний рівень підготовки з англійської мови. Це забезпечувало коректність проведення порівняльного аналізу та зменшує вплив зовнішніх змінних на результати експерименту. В експерименті беруть участь контрольна та експериментальна групи. Контрольна група буде навчатись за традиційною методикою, експериментальна за комунікативною методикою навчання англійської мови з використанням цифрових платформ. 
Рівень мовної підготовки студентів на початку експерименту відповідав рівню B1-В2 за шкалою CEFR. Це дозволило ефективно запровадити комунікативно-орієнтовні завдання, що передбачали використання цифрових платформ для розвитку аудіювання, говоріння, читання, письма та інтерактивної взаємодії. Розроблена методика була реалізована у реальному освітньому процесі підготовки майбутніх викладачів англійської мови. Саме цей освітній рівень був обраний з огляду на актуальність розвитку таких професійно важливих компетентностей, як: іншомовна комунікативна компетентність, що є базовою для майбутніх педагогів; цифрова грамотність, необхідна для роботи в сучасному освітньому середовищі; готовність інтегрувати технології у власну педагогічну практику; здатність до проектування та реалізації сучасного уроку англійської мови на основі цифрових інструментів і комунікативної методики.
Освітнє середовище університету забезпечувало сприятливі умови для експериментальної роботи: наявність мультимедійних аудиторій, доступ до мережі Інтернет, можливість використання особистих гаджетів студентів, а також гнучке поєднання аудиторної та позааудиторної роботи у форматі змішаного навчання. Експериментальна база дослідження є педагогічно обґрунтованою, репрезентативною для поставлених цілей та забезпечує оптимальні умови для апробації методики використання навчальних цифрових платформ у комунікативному навчанні англійської мови.
Констатуючий етап експерименту.
Констатуючий етап експерименту проходили контрольна та експериментальна групи, щоб в кінці експерименту була чітко продемонстрована результативність комунікативної методики з використанням цифрових платформ. Констатуючий етап експерименту складався з трьох навчальних занять, у межах яких здійснювалося всебічне вивчення рівня сформованості лексичних, граматичних та комунікативних умінь студентів, навичок читання, письма, розуміння аудіо-матеріалів, а також їхньої готовності працювати з цифровими навчальними платформами. Метою цього етапу було визначення вихідних показників, необхідних для подальшого впровадження методики інтеграції цифрових засобів навчання.
Мета констатуючого етапу була:
1. Визначити рівень: сформованості лексичних навичок за темами розділу підручника English File Advanced, Unit 1, A job for life?; оволодіння граматичним матеріалом на основі граматичної теми discourse markers, linkers ; розуміння автентичного аудіовізуального матеріалу (фільм «Plan Escape / План втечі»), сприйняття аудіо за відповідним рівнем та темою; комунікативної компетентності (говоріння, взаємодія, аргументація, обговорення). Дослідити готовність та мотивацію студентів до використання цифрових платформ (Kahoot, Quizlet, Wordwall, Padlet, MyEnglishLab). Виявити типові труднощі, які слід буде цілеспрямовано усувати на формувальному етапі. 
Структура й зміст констатуючого етапу:
Навчальне заняття 1
Мета заняття: визначити рівень лексико-граматичної підготовки та роботу студентів з навчальним матеріалом підручника.
1. Перевірка лексичних навичок набутих за попередні заняття з викладачем. Студенти вже почали працювати з першою темою у посібнику та почали опрацьовувати прикметники для опису роботи. Через це я вирішила зробити вправу на знання лексичних одиниць, щоб чітко мати уявлення на якому етапі мені потрібно починати вивчати з ними лексичні одиниці, які з них потребують повторення та які є новими.
Для цього я використала інтерактивне завдання “Matching Jobs and Adjectives” (Kahoot / Wordwall), Додаток А.
Ціль завдання:
Визначити швидкість і точність лексичного розпізнавання студентами, а також перевірити їхнє вміння співвідносити прикметники (challenging, rewarding, monotonous тощо) з професіями, зміст яких вони позначають.
Хід виконання:
Студенти отримали інтерактивний тест у форматі matching (поєднання). На екрані з’являвся прикметник, наприклад challenging, а студенти мали вибрати відповідні професії: surgeon, lawyer, engineer.
Завдання були структуровані так, щоб охопити всі ключові прикметники з підручника: Challenging → surgeon, lawyer, engineer; monotonous → cashier, factory worker; rewarding → teacher, nurse, social worker; demanding → manager, doctor; motivating → designer, entrepreneur; tedious → data entry clerk, office assistant; fulfilling → volunteer, therapist; dead-end → cleaner, delivery worker; high-powered → CEO, top manager, lawyer.
Платформа автоматично фіксувала правильність відповідей та ранжування студентів, що посилювало змагальний компонент. Вони також мали змогу бачити правильні варіанти відповідей та звіряти зі своїми.
Очікувані результати: швидке визначення лексичних прогалин; активізація довгострокової пам’яті через повторення в ігровому форматі; підвищення рівня залученості студентів; створення позитивного емоційного фону для подальшого заняття, підняття мотивації. За вправою було визначено, що лексичні одиниці вже є знайомими студентам, але потребують ще опрацювання, тому що є деякі розбіжності та плутанина у значеннях.
Наступною була права у команді: “Quizlet Live — Team mode”
Мета завдання: перевірити розуміння значення прикметників, а не лише механічне співвіднесення; стимулювати командну комунікацію: студенти мають домовитися про правильну відповідь; розвивати критичне мислення, оскільки кожне визначення має бути узгоджене колективно. Вправа була застосована додатково до першої, щоб якісніше проконтролювати темп освоєння нових слів, їх вміння з ними працювати та реакція здобувачів вищої освіти на опрацювання лексики за допомогою навчальних цифрових платформ.
Хід виконання:
Студенти працювали в командах по 2 особи. Кожна команда отримувала набір карток зі складеними колокаціями (“What is a rewarding job?”, “A tedious job is…”, “A high-powered job means…”).
Кожен учасник бачив лише частину інформації, отже вони були повинні обговорювати відповіді.
Очікувані результати: формування навичок командної взаємодії; закріплення лексики на глибшому рівні (через пояснення значень); розвиток мовленнєвих стратегій (переконання, аргументація, узгодження, обговорення у групах). Завдяки цьому завдання я зрозуміла, що студенти вже мають досвід вивчення англійської мови за допомогою цифрових платформ, тому особливих проблем у подальшому у їх використанні не має бути.
Усна комунікативна частина після вікторини (3–5 хв).
Мета:
Перевести цифрову активність у реальну комунікацію; стимулювати студентів до спонтанного мовлення, перевірити їх здатність застосовувати лексику в усному мовленні, її засвоюваність. 
Хід виконання:
Після кожного питання групам були поставлені додаткові запитання: Why do you think being a teacher is rewarding? Can you give another example of a monotonous job? Would you like a high-powered job? Why / why not? Студенти обговорювали ці питання в парах.
Очікувані результати: перенесення лексики в мовленнєву діяльність; розвиток умінь формулювати думку, пояснювати, аргументувати; формування комунікативної компетентності відповідно до CEFR.
Міні-рефлексія через Padlet (2–3 хв).
Мета:
Сформувати швидкий зворотний зв’язок і зафіксувати ставлення студентів до теми.
Хід виконання:
Створювалася онлайн-дошка з питаннями: Which job would you like to have and why? Which adjective describes your dream job?
Студенти залишали короткі відповіді, коментували пости одне одного.
Очікувані результати: розвиток письмової взаємодії; емоційне залучення; формування навичок короткого академічного висловлювання.
За допомогою цих завдань, ми здобули такі результати: студенти вже є ознайомленими з лексикою теми, але вона ще потребує додаткового опрацювання, адже вони ще плутаються у значеннях, та не мають впевненості у її використанні у мовленні. За результатами 60% студентів можуть вільно використовувати лексичні одиниці з теми.
Граматичний блок констатувального етапу експерименту.
Граматична тема Discourse markers, linkers вже вивчалася раніше студентами, зараз же выдбувається її краще засвоєння та розширення знань з цієї теми. Тому нам важливо було створити завдання, на основі яких я б могла зрозуміти, наскільки студенти якісно можуть вживати ці граматичні структури не допускаючи помилок, щоб ми надалі  професійно могли вводити подальший матеріал з цієї теми та опрацьовувати з ними цю граматичну тему. У межах констатувального етапу нами було проведено комплекс граматичних завдань із використанням цифрових платформ MyEnglishLab та Padlet, що дозволило оцінити рівень сформованості граматичних навичок студентів та визначити типові труднощі при застосуванні граматичних конструкцій у письмі та мовленні.
Застосування MyEnglishLab для перевірки граматики:
Мета: здійснити автоматизовану діагностику граматичних умінь; виявити типові помилки; створити індивідуальні траєкторії покращення граматики для кожного студента; оптимізувати аудиторний час за рахунок цифрової перевірки.
Матеріал:
Вправи зі сторінок 8–9 Workbook, що включали: вибір правильної форми дієслова; трансформацію речень; побудову речень за моделлю; заповнення пропусків відповідними граматичними структурами. 
Хід виконання: 
Студенти виконували вправи у Workbook. Після цього вони завантажували їх у MyEnglishLab, який автоматично: перевіряв правильність виконання; підсвічував помилки; давав короткі пояснення; пропонував додаткові тренувальні вправи з тієї граматичної теми, де студент допустив помилку. Ми аналізували статистику: кількість помилок, час виконання, відсоток правильних відповідей, повторювані проблеми.
Результати: студенти продемонстрували достатній рівень базових граматичних знань, але слабкі навички застосування структур у продуктивному мовленні.
Найчастіші помилки: вживання часів у складних реченнях; формування підрядних причинно-наслідкових конструкцій (because, so, as a result); побудова речень мети (to / in order to / so that). Аналіз MyEnglishLab підтвердив, що 20% студентів потребують додаткової роботи із засобами логічного зв’язку (discourse markers). Платформа дозволила сформувати індивідуальні плани для кожного студента, націлені на подолання персональних труднощів.
Завдання “Grammar Wall” у Padlet.
Мета: розвинути письмову взаємодію в цифровому форматі; сформувати вміння пояснювати та обґрунтовувати граматичні рішення; створити безпечне середовище взаємного навчання та peer-correction (виправляють помилки в один одного).
Матеріал:
Ми використали 25 практичних ситуацій, які вимагали побудови речень із discourse markers трьох типів. Result: so, therefore, consequently, as a result. Reason: because, since, as, due to, owing to, because of. Purpose: to, in order to, so that.
Хід виконання:
Була створена Padlet-дошка з трьома колонками: Result — Reason — Purpose.
Студенти виконували такі дії: обирали кілька ситуацій із наданих (див. блок нижче), створювали власні речення з правильними граматичними зв’язками, публікували свої речення у відповідній колонці Padlet.
Інші студенти коментували роботи: ставили позначки, якщо речення сформоване правильно; додавали коментар із порадою щодо покращення.
Приклади використаних ситуацій:
Result (so / as a result / therefore / consequently).
Ситуації:
· She missed the bus → she was late for the meeting.
· He didn’t study for the test → he failed the exam.
· The weather was terrible → they stayed at home.
· The shop was closed → we couldn’t buy any food.
· She practised every day → she became fluent in English.
· I left my umbrella at home → I got wet in the rain.
Приклади відповідей студентів:
· She missed the bus, so she was late for the meeting.
· He didn’t study for the test; as a result, he failed.
Reason (because / as / since / due to / owing to / because of).
Ситуації:
· I didn’t go to work → I felt sick.
· The flight was delayed → fog.
· The lesson was cancelled → the teacher was ill.
· The restaurant closed → lack of customers.
· I couldn’t finish the project → technical problems.
Приклади відповідей:
· I didn’t go to work because I felt sick.
· The flight was delayed due to fog.
Purpose (to / in order to / so that)
Ситуації:
· She went to the library → borrow books.
· He stayed up late → finish his presentation.
· We saved money → buy a new car.
· She joined the gym → get fit.
· They left early → catch the train.
Приклади відповідей:
· She went to the library to borrow some books.
· We left early so that we could catch the train.
Результати виконання Grammar Wall: студенти активно взаємодіяли через Padlet, в середньому залишаючи 2–4 коментарі одне одному, найскладнішими виявилися конструкції з because of / due to та so that, студенти легко утворювали речення з so, але плутали result → reason зв’язки, після аналізу було встановлено, що лише 17 з 30 студентів могли правильно побудувати всі три типи конструкцій без помилок, peer-correction значно покращив якість письма. Тобто за результатами тільки 17 з 30 студентів можуть коректно використовувати ці граматичні структури. Додаткові граматичні активності.
Random Speaking Task (в парах по дві людини): студенти працювали із тими ж ситуаціями, але в усній формі. Один студент зачитував ситуацію, інший формував речення з правильним linker.
Результат: студенти показали значно нижчу точність в усному мовленні, ніж у письмі (20 з 30 студентів).
Quizlet “Match” / “Live” з дискурсивными маркерами.
Було створено набір карток:
 Side A: ситуація
 Side B: правильний linker + речення
У режимі Quizlet Live студенти працювали в командах, обговорюючи та аналізуючи варіанти. Результат: підвищення швидкості граматичної реакції; покращення розуміння функцій маркерів, а не лише форми. Загальний висновок щодо граматичного блоку. Проведені нами граматичні завдання дозволили виявити:
Сильні сторони студентів:  розуміння базових граматичних структур; висока мотивація працювати на цифрових платформах; готовність до peer-correction у Padlet.
Основні проблеми: слабка продуктивна граматика (усне мовлення); плутанина між причиною і наслідком; труднощі з формуванням речень мети so that; перевантаження простими зв’язками (so, because) та брак складніших.
Висновок.
Граматичний зріз підтвердив необхідність формувального етапу, спрямованого на: розвиток складних граматичних зв’язків (logical connectors); тренування продуктивної граматики; активізацію дискурсивних маркерів у мовленні через цифрові платформи, покращення загальних навичок письма, читання, сприйняття аудіо матеріалів та говоріння.
Також важливо було перевірити навички письма студентів, так як в подальшому вони мали здобути вміння писати Резюме до вакансії Receptionist, для перевірки навичок, в них було завдання написати пробний варіант свого резюме за допомогою Google Dogs. Навички письма формуються через регулярне виконання різних письмових завдань, що відповідають комунікативним цілям. Вони допомагають студентам правильно будувати речення, використовувати лексику та граматику, передавати думки письмово і розвивати здатність до самостійного мовного висловлювання. Цифрові платформи дозволяють практикувати письмо інтерактивно, отримувати швидкий зворотний зв’язок і працювати у власному темпі. Нами було виявлено граматичні помилки у тексті, логічності його написання, було зазначено аспекти, які потребують доопрацювання, та зовсім не була застосована лексика теми, хоча це було проговорено перед завдання, що вони мають використати лексику з попередньої вправи на прикметники.
За результатами тільки 17 з 30 (56,7 %) студентів змогли якісно написати резюме з використанням зазначеної у завданні лексики та граматичних структур.
Етап перевірки розуміння фільму Escape Plan. Фільм опрацьовувався студентами  з початку семестру та є дуже важливою та досить великою частиною їх роботи. Саме тому я не могла не взяти його до уваги, адже останній зріз знань буде проводитись в кінці семестру, де і буде потреба перевірки його опрацювання студентами. Крім того, за допомогою фільму можна перевірити сприйняття студентами мови на слух, здатність відтворення засвоєного через письмо та обговорення.
На початку опрацювання нами з ними фільму, студенти вже мали його переглянути. Основне завдання було перевірити його засвоєння, розуміння сюжету, основних лексичних понять, уміння обговорити англійською мовою побачене, поведінку персонажів, їх характеристики.
Етап перевірки розуміння фільму був спрямований на оцінку умінь студентів: інтерпретувати відеоматеріал, аналізувати мотиви персонажів, застосовувати причинно-наслідкові зв’язки та аргументувати власні висловлювання. Для цього було реалізовано три основні типи завдань:
Індивідуальна аналітична анкета.
Мета: перевірити розуміння сюжету та логіки вчинків персонажів; сформувати навички аргументованого писемного висловлювання; розвивати критичне мислення та уміння застосовувати причинно-наслідкові конструкції.
Опис завдання:
Студенти отримали анкету з 8–10 відкритими питаннями, що передбачали пояснення мотивів, аналіз рішень персонажів та оцінювання їх дій.
Приклади питань. Опишіть основну стратегію Рея Бресліна в межах в’язниці та поясніть її ефективність? Що відрізняє «The Tomb» від звичайних в’язниць? Наведіть два аргументи. Чому Роттмайєр вирішує співпрацювати з Бресліном? Який епізод ви оцінюєте як головну помилку охоронної системи? Які зміни ви б запропонували в плані втечі для підвищення його безпеки?
Хід виконання:
Студенти працювали письмово (6–8 хвилин), після чого усно обґрунтовували одну зі своїх відповідей перед групою.
Результати: студенти продемонстрували розуміння деяких ключових подій та мотивів персонажів, також спонукалось залучення ними логічних конструкцій («тому що», «оскільки», «внаслідок цього») у письмових і усних відповідях (граматичний матеріал, що згадувався раніше), що також додатково покращило його засвоєння). Виявилися труднощі з логічною послідовністю викладу та використанням аналітичної лексики у окремих студентів.
Міні-ситуації та групова робота: «Якби ви були на місці персонажа»
Мета: перевірити усне розуміння та інтерпретацію подій; розвивати спонтанне мовлення та взаємодію в парах або групах; активізувати тематичну лексику («стратегія», «ризики», «спостереження», «охоронна система», «відволікаючі маневри»).
Опис завдання:
Студенти працювали в парах або групах по 3 особи. Кожна група отримувала короткі ситуації, що моделювали критичні моменти фільму. Вони обирали варіант дії та обґрунтовували його, використовуючи мовні конструкції: «я обрав би…, тому що…», «цей варіант є логічнішим, оскільки…», «найефективнішим рішенням буде…».
Приклади ситуацій. Ти в команді Бресліна: який перший крок у підготовці втечі (спостереження, аналіз охорони, пошук інструментів)? Ти у камері з Роттмаєром: як розподілити обов’язки та використати слабкі сторони охорони? Ти – undercover агент: як не видати себе під час допитів та вижити у в’язниці «The Tomb»? План під загрозою: імпровізувати чи чекати кращої нагоди? Вентиляційна шахта та сигнал тривоги: продовжити втечу чи повернутися? Всі ці питання були продемонстровані за допомогою платформи Wordwall.
Додаткове завдання групи. Design an Escape Plan: студенти створювали власний короткий сценарій втечі, включаючи локацію в’язниці, охоронні системи, персонажів та тактичні рішення.  
Результати:
Студенти проявили активність, продемонстрували здатність переносити зміст фільму на нові ситуації, обґрунтовувати вибір рішень, оцінювати ризики. Робота у групах підвищила інтерактивність та спонтанність мовлення.
Kahoot / цифровий квіз, Додаток А.
Мета: активувати лексику та терміни з фільму; перевірити розуміння ключових сцен та персонажів; розвивати критичне мислення через інтерпретаційні запитання.
Опис завдання:
Студенти брали участь у Kahoot-грі (20–30 питань), що охоплювала сюжет, персонажів, охоронні системи та тактичну лексику. Після квізу проводилася пара-парна дискусія та обговорення класом.
Приклади питань: Who is the main escape expert? — Breslin; What is the secret prison called? — The Tomb; What is a blind spot? — An area not covered by cameras; What is a decoy? — Something used to distract
Результати:
Етап застосування цифрових платформ сприяв активізації лексики, розвитку швидкого усного мовлення та аналітичного мислення, формуванню навичок  порівняння та оцінки стратегій персонажів, але не всі студенти можуть вільно обговорювати фільм, персонажів, вільно орієнтуватись в основних лексичних одиницях з фільму.
Таким чином були задіяні та проаналізовані мною усі чотири аспекти вивчення іноземної мови, а саме: читання, письмо, аудіювання, говоріння. Ми дійшли висновку, що здобувачі вищої освіти є дуже здібними студентами та в цілому добре сприймають навчальний матеріал, але за допомогою використання комунікативної методики з залученням цифрових платформ можна значно покращити їх результати, що я й довела на практиці. За результатами тільки 23 з 30 (76,7 %) студентів добре виконували усі завдання пов’язані з фільмом, усі інші потребують доопрацювання.
Додатково ми вирішили перевірити навички читання. Перевірка навичок читання під час впровадження завдань у межах комунікативної методики з використанням цифрових платформ є необхідною складовою ефективного навчального процесу у закладах вищої освіти. У комунікативному підході читання розглядається не як ізольована мовна навичка, а як засіб отримання інформації, її інтерпретації та подальшої комунікативної взаємодії — усної або письмової.
По-перше, оцінювання навичок читання дає змогу визначити, наскільки студенти здатні розуміти автентичні тексти, з якими вони стикаються в реальних або наближених до реальних комунікативних ситуаціях. Цифрові платформи (онлайн-статті, науково-популярні ресурси, блоги, професійні форуми) забезпечують доступ до різноманітних текстів, а перевірка читання дозволяє встановити рівень розуміння як загального змісту, так і специфічної інформації.
По-друге, перевірка навичок читання сприяє розвитку стратегій роботи з текстом, зокрема прогнозування змісту, вибіркового читання, пошуку ключової інформації та критичного аналізу прочитаного. Використання цифрових інструментів дає можливість інтегрувати інтерактивні завдання, що підтримують комунікативну спрямованість навчання та активну залученість студентів.
По-третє, оцінювання читання в цифровому освітньому середовищі забезпечує ефективний зворотний зв’язок для викладача і студентів. Аналітичні можливості платформ дозволяють відстежувати індивідуальний прогрес, типові труднощі та навчальні потреби студентів, що сприяє коригуванню завдань відповідно до комунікативних цілей курсу.
Задля цього було взято текст з платформи Linguahouse на тему роботи в офісі та  у віддаленому форматі з дому, де зазначались плюси та мінуси того, чи іншого виду роботи. Після опрацювання тексту студенти мали визначитись, як саме вони хотіли б працювати та за допомогою Padlet поділитись своєю думкою з іншими. Також додатково вони писали один одному коментарі, чи погоджуються вони з думкою. Тут також виникли деякі складнощі, адже виникла плутанина, не всі студенти змогли добре зрозуміти позитивні та негативні сторони роботи з дому та в офісі подані у тексті. Тільки 22 з 30 (73,3 %) студентів змогли чітко зрозуміти та проаналізувати текст.
Наступним етапом додатково було вирішено перевірити сприйняття ними автентичних аудіоматеріалів. Перевірка сприйняття на слух аудіо матеріалів у студентів за комунікативною методикою важлива для того, щоб оцінити їх здатність розуміти реальне мовлення та реагувати на нього у спілкуванні. Вона допомагає розвивати навички виділення ключової інформації, розуміння контексту та інтонацій, виявляє проблеми у слуханні та словниковому запасі, підвищує мотивацію через інтерактивні цифрові платформи і дозволяє працювати у власному темпі, забезпечуючи ефективне поєднання слухання з говорінням та іншими видами мовленнєвої діяльності. За використання платформи Linguahouse було ввімкнено їм запис, де різні люди розповідали про свої роботи, чому саме вони їх обрали, та чи не жалкують про свій вибір. Завдяки тому, що запис знаходився на платформі у доступі, студенти могли слухати його стільки разів, скільки потрібно. Потім за допомогою платформи Wordwall, на якій було розміщено питання до аудіо, вони обговорювали ту, чи іншу людину. За результатами 19 з 30 (63,3 %) студентів змогли якісно засвоїти матеріал та активно брати участь в обговоренні. 
За результатами усіх попередніх завдань, адже у кожному з них було присутнє обговорення, що є важливим для комунікативної методики, було зроблено висновок, що здобувачі вищої освіти все ще мають складності у вираженні своє думки, обговоренні її з іншими, застосуванні необхідної лексики та граматичних конструкцій.  Щодо говоріння, тільки 19 з 30 студентів (63,3 %) під час виконання вправ могли вільно висловлювати думку та застосовувати граматичні конструкції та лексику з теми.
Оцінка за критеріями:
Аналіз результатів констатувального етапу експерименту, здійснений на основі визначених критеріїв оцінювання, дав змогу комплексно охарактеризувати рівень сформованості мовленнєвих навичок і комунікативної компетентності здобувачів вищої освіти, а також ефективність їхньої взаємодії з цифровими навчальними платформами. Отримані кількісні та якісні показники засвідчили наявність як позитивних результатів, так і певних проблемних аспектів, що потребують цілеспрямованого педагогічного впливу на наступному, формувальному етапі експерименту.
Рівень сформованості навичок аудіювання було визначено шляхом перевірки розуміння автентичних аудіоматеріалів, поданих через цифрові платформи. За результатами виконання відповідних завдань лише 19 із 30 студентів, що становить приблизно 63,3 %, змогли повноцінно сприйняти прослуханий матеріал, виділити його основний зміст, зрозуміти ключову інформацію та долучитися до подальшого обговорення. Ці студенти продемонстрували здатність орієнтуватися в контексті мовлення, використовувати інтонаційні підказки та застосовувати елементарні стратегії слухання, зокрема повторне прослуховування й опору на знайомий лексичний матеріал. Водночас у значної частини здобувачів вищої освіти спостерігалися труднощі з розумінням деталей, швидкого темпу мовлення та логічних зв’язків між висловлюваннями, що свідчить про недостатній рівень сформованості навичок сприйняття мовлення на слух в умовах, наближених до реальної комунікації.
Оцінювання навичок говоріння, яке здійснювалося в процесі парної, групової роботи та загального обговорення виконаних завдань, показало, що лише 19 із 30 студентів (приблизно 63,3 %) здатні відносно вільно висловлювати власну думку англійською мовою, використовуючи лексику за темою та відповідні граматичні конструкції. Ці студенти демонстрували готовність вступати в діалог, підтримувати розмову, відповідати на запитання та аргументувати свою позицію. Разом із тим майже третина учасників експерименту відчувала суттєві труднощі у спонтанному мовленні, часто вдавалася до коротких, спрощених відповідей, уникала використання складніших граматичних структур і дискурсивних маркерів, що негативно впливало на загальну плавність і впевненість мовлення. Отримані результати засвідчили, що говоріння залишається однією з найуразливіших складових комунікативної компетентності студентів.
Перевірка навичок письма, зокрема під час виконання завдання на написання резюме з використанням цифрових інструментів, дозволила встановити, що лише 17 із 30 студентів, тобто близько 56,7 %, змогли якісно виконати поставлене завдання відповідно до комунікативної мети. У роботах більшості студентів було зафіксовано граматичні помилки, порушення логічної структури тексту, а також недостатнє або несвідоме використання тематичної лексики, що попередньо опрацьовувалася на заняттях. Це свідчить про те, що здобувачі вищої освіти ще не повною мірою інтегрують лексико-граматичні знання у власну письмову мовленнєву діяльність, а навички письма потребують подальшого систематичного розвитку.
Водночас аналіз використання цифрових навчальних платформ у межах експерименту показав високий рівень готовності студентів до роботи з такими інструментами, як Kahoot, Quizlet, Wordwall, Padlet та MyEnglishLab. Більшість учасників активно виконували запропоновані завдання, користувалися інтерактивними функціями платформ, брали участь у командних іграх та онлайн-обговореннях, а також демонстрували позитивне ставлення до цифрового формату навчання. Виявлені труднощі мали переважно мовленнєвий характер і не були пов’язані з технічними аспектами роботи з платформами, що підтверджує доцільність подальшого впровадження цифрових засобів у навчальний процес.
Комплексна оцінка загальної комунікативної компетентності засвідчила, що 23 із 30 студентів (приблизно 76,7 %) успішно виконували більшість інтегрованих комунікативних завдань, зокрема пов’язаних із аналізом фільму, груповою роботою та дискусіями. Разом із тим отримані результати вказують на нерівномірність розвитку окремих мовленнєвих навичок, зокрема продуктивних, а також на недостатній рівень автоматизації лексико-граматичних засобів у реальному мовленні
Отже, результати констатувального етапу експерименту підтверджують, що здобувачі вищої освіти володіють базовими мовними знаннями та демонструють високу мотивацію до використання цифрових платформ, проте рівень сформованості навичок аудіювання, говоріння та письма потребує подальшого цілеспрямованого вдосконалення. Це обґрунтовує необхідність реалізації формувального етапу експерименту, спрямованого на системне використання навчальних цифрових платформ у межах комунікативної методики навчання англійської мови з метою підвищення загального рівня комунікативної компетентності студентів.
Формуючий етап експерименту. 
Формуючий етап експерименту являв собою основний етап впровадження авторської методики використання цифрових навчальних платформ у межах комунікативного підходу. Його метою було систематично розвивати у студентів навички аудіювання, говоріння, читання та письма, активізувати лексико-граматичні знання, критичне мислення та здатність до спонтанної комунікації, використовуючи цифрові інструменти як  одну з основних складових навчального процесу. Для кращої наочності результатів я поділила студентів на 2 групи, одна з яких навчалась за їх звичним темпом та програмою, інша ж за комунікативною методикою навчання англійської мови з використанням цифрових платформ.
Особливістю етапу було поєднання підручникового матеріалу English File Advanced з цифровими платформами (Kahoot, Wordwall, Quizlet, Padlet, MyEnglishLab), що забезпечувало: засвоєння ключової лексики та граматики підручника; розвиток мовленнєвих навичок у комунікативному контексті; інтерактивну взаємодію та peer-correction; підвищення мотивації та залученості студентів.
Усі завдання були спрямовані на практичне застосування знань з підручника у реальних комунікативних ситуаціях, що дозволяло закріпити матеріал і перевірити його використання в мовленні та письмі.
1. Розвиток лексики — інтерактивні вправи Kahoot та Wordwall
Мета: закріплення лексики підручника English File Advanced Unit 1, розвиток швидкості лексичного розпізнавання, співвідношення прикметників і професій, активізація довгострокової пам’яті через ігровий формат.
Хід виконання: студенти виконували інтерактивне завдання «Matching Jobs and Adjectives». Схоже завдання вони вже виконували, але зараз вони вже працюють з усією лексикою, яка має бути засвоєна ними в цій темі. Слова подавались раніше на попередній перегляд у Google Docs. Після кожного питання я задавала додаткові питання для усної дискусії: Why do you think being a teacher is rewarding? Can you give another example of a monotonous job?
Результати: більшість студентів швидко і правильно визначили ключові прикметники, активізували колокації та навички аргументації, підвищено емоційне залучення та підготовлено студентів до продуктивного мовлення.
Розвиток лексичної компетентності: контекстуалізація та продуктивне використання лексики.
Метою завдання було формування вмінь контекстуального використання лексики, активізація прикметників професійної тематики в мовленні, розвиток навичок лексичної варіативності та підготовка студентів до продуктивних видів мовленнєвої діяльності, зокрема говоріння та письма.
Завдання реалізовувалося на платформі Wordwall у форматі “Complete the sentence”. Студентам пропонувалися речення з пропусками, що описували різні професійні ситуації, наприклад:
· Being a nurse is emotionally ___ but very rewarding.
· Office work can become ___ if there is no variety of tasks.
· A job in hospitality is often ___ and requires good communication skills.
До кожного речення подавалося кілька лексичних варіантів, серед яких студенти мали обрати найбільш доречний з огляду на контекст. Виконання завдання відбувалося індивідуально, що дозволило оцінити рівень засвоєння лексики кожним студентом.
Після виконання вправи студенти переходили до комунікативного мікроетапу. На платформі Padlet вони обирали одне з речень і трансформували його, замінюючи професію або додаючи власний приклад із реального життя (e.g. In my opinion, being a journalist can be stressful but extremely creative). Викладач ініціював коротке обговорення прикладів, заохочуючи використання нової лексики в усному мовленні.
У результаті виконання завдання студенти продемонстрували здатність добирати лексичні одиниці відповідно до контексту, усвідомлено використовувати прикметники професійної тематики та поєднувати їх із відповідними іменниками. Завдання сприяло перенесенню лексики з рівня розпізнавання на рівень активного використання, розвитку лексичної гнучкості та підвищенню впевненості студентів під час говоріння.
Таким чином, контекстуалізовані лексичні вправи з використанням цифрових платформ стали ефективним засобом підготовки до продуктивних комунікативних завдань, зокрема рольових ігор та письмових робіт, і підтвердили доцільність інтеграції цифрових технологій у процес формування лексичної компетентності.
Розвиток граматики — Padlet: Grammar Wall.
Мета: закріплення граматичних конструкцій підручника, розвиток письмової та усної продуктивної граматики, формування умінь обґрунтовувати граматичні рішення, тренування дискурсних маркерів (Result, Reason, Purpose). Peer-correction: студенти коментували та виправляли помилки одне одного.
Результати: первинно лише 70% студентів могли правильно побудувати всі три типи конструкцій. Формування граматичної компетентності здобувачів вищої освіти в межах комунікативної методики навчання англійської мови здійснювалося через опрацювання дискурсивних маркерів (linkers), зокрема засобів вираження причини, результату, мети та протиставлення (because, due to, as a result, therefore, in order to, although, despite, however тощо). Граматичний матеріал подавався у функціональному контексті та інтегрувався з професійно орієнтованою тематикою, що забезпечувало його практичну спрямованість і комунікативну доцільність.
Робота з граматикою розпочиналася з аналізу автентичних прикладів із підручника English File Advanced, які відображали реальні мовленнєві ситуації. Наприклад, студентам пропонувалося проаналізувати речення типу: “I have a job interview next week, so I’ve bought myself a suit” або “The plan was delayed because of the fog” і визначити, яку логічну функцію виконує виділений мовний елемент. Таке завдання сприяло усвідомленню смислових зв’язків між частинами висловлювання та формуванню вміння співвідносити граматичну форму з комунікативною функцією.
Для закріплення граматичного матеріалу використовувалася цифрова платформа Wordwall, де було створено інтерактивне завдання типу Complete the sentence with a suitable linker. Студенти працювали з реченнями, пов’язаними з професійною діяльністю, наприклад:
“She didn’t get the job ___ she didn’t have enough experience” або
 “He took an intensive English course ___ improve his communication skills.”
Здобувачі освіти обирали правильний дискурсивний маркер, обґрунтовуючи свій вибір з огляду на значення причини, результату чи мети. Після виконання вправи відбувалося коротке усне обговорення, під час якого студенти пояснювали, чому певний маркер є більш доречним у конкретному контексті, що сприяло розвитку граматичної рефлексії.
Подальше опрацювання граматичних структур здійснювалося на платформі Kahoot у форматі інтерактивної вікторини. Студентам пропонувалися завдання на вибір коректного варіанту речення залежно від стилістичного регістру, наприклад:
 “She was late ___ the heavy traffic.” (because / due to)
 або
 “___ being tired, he finished the report on time.” (Although / Despite).
Ігровий формат сприяв підвищенню мотивації, швидкості граматичного розпізнавання та закріпленню лексико-граматичних моделей у довготривалій пам’яті. Після кожного завдання студенти обговорювали різницю між можливими варіантами та звертали увагу на формальність мовлення.
Для переходу від репродуктивного до продуктивного рівня засвоєння граматики студенти виконували письмово-усні комунікативні завдання. На платформі Padlet кожен студент створював коротке повідомлення (4–5 речень) на тему професійного вибору або досвіду роботи, використовуючи щонайменше чотири різні дискурсивні маркери. Наприклад: “I chose this profession because I enjoy working with people. Although it can be stressful, it is very rewarding. As a result, I feel motivated to develop my skills further.” Після розміщення дописів відбувалося усне обговорення в парах, під час якого студенти ставили уточнювальні запитання та реагували на висловлювання одне одного.
Окремим завданням було інтегративне говоріння, під час якого студенти в малих групах обговорювали професійні ситуації, використовуючи задані граматичні маркери. Наприклад, кожна група отримувала інструкцію: “Discuss why some jobs are stressful but rewarding. Use at least three linkers of contrast and result.” Це завдання стимулювало спонтанне мовлення та перенесення граматичних структур у реальну комунікативну діяльність.
У результаті виконання запропонованих завдань студенти продемонстрували здатність свідомо та доречно використовувати дискурсивні маркери у зв’язному мовленні, підвищили граматичну точність і логічну організацію висловлювань. Граматика перестала сприйматися як ізольований компонент навчання і стала інструментом ефективної професійно орієнтованої комунікації. Інтеграція цифрових платформ забезпечила активну участь усіх здобувачів освіти, оперативний зворотний зв’язок і відповідність навчального процесу принципам комунікативної методики та вимогам CEFR.
Аудіювання та критичне мислення — аналіз відео Escape Plan.
Одним із комплексних комунікативних завдань, спрямованих на розвиток навичок аудіювання, критичного мислення та усного мовлення, стало опрацювання автентичного відеоматеріалу на основі фільму Escape Plan. Завдання було інтегроване в тематичний модуль і реалізовувалося після попереднього детального опрацювання фільму студентами в позааудиторний час. Окремі ключові фрагменти, необхідні для виконання завдань, додатково переглядалися в аудиторії з метою актуалізації змісту та мовного матеріалу.
Метою цього завдання був розвиток умінь розуміння автентичного аудіовізуального матеріалу, інтерпретації подій і мотивів персонажів, аналізу причинно-наслідкових зв’язків, а також формування навичок аргументованого висловлення власної позиції англійською мовою. Особливу увагу було приділено використанню логічних і дискурсивних маркерів причини та результату (because, since, due to, as a result, therefore), що забезпечувало інтеграцію аудіювання з граматичною та лексичною компетентністю.
Робота розпочиналася з індивідуального письмового завдання у форматі онлайн-анкети, розміщеної на платформі Google Forms. Анкета містила відкриті запитання аналітичного характеру, які вимагали не відтворення фактичної інформації, а її інтерпретації. Наприклад, студентам пропонувалося відповісти на запитання: “Why does Rottmeyer decide to cooperate with Breslin? Give two reasons and justify them.” У відповідях студенти мали аргументувати позицію персонажа, спираючись на події фільму, та обов’язково використовувати причинно-наслідкові конструкції. Такий формат завдання сприяв розвитку усвідомленого слухання, аналітичного мислення та письмової аргументації.
Наступним елементом завдання стала групова робота дискусійного характеру «If you were in the character’s place». Студенти об’єднувалися в малі групи та обирали одного з персонажів фільму. Їм пропонувалося проаналізувати ключову проблемну ситуацію та запропонувати альтернативний варіант дій, аргументуючи свій вибір. Для організації роботи використовувалася платформа Padlet, де кожна група фіксувала свої ідеї у вигляді коротких тез. Під час усного обговорення студенти використовували мовні моделі для вираження причин, наслідків і припущень, наприклад: “If he had chosen a different strategy, the outcome would have been…” або “Because the system was designed this way, the escape became possible.” Це завдання стимулювало розвиток діалогічного мовлення, уміння реагувати на думки інших та захищати власну позицію.
Кульмінаційним елементом роботи стало творче комунікативне завдання Design an Escape Plan, яке поєднувало аудіювання, говоріння, письмо та лексику теми. Студентам пропонувалося розробити власний сценарій втечі з вигаданої ситуації, використовуючи лексику підручника та логічні зв’язки між подіями. Робота виконувалася в групах із подальшою усною презентацією результатів. Під час презентацій студенти пояснювали послідовність дій, обґрунтовували вибір стратегії та прогнозували можливі наслідки, активно застосовуючи причинно-наслідкові конструкції та дискурсивні маркери. Для візуалізації ідей дозволялося використовувати спільні документи Google Docs або короткі схеми на Miro.
У результаті виконання цього комплексу завдань студенти продемонстрували високий рівень розуміння автентичного аудіовізуального матеріалу, здатність інтерпретувати події та мотиви персонажів, а також уміння логічно й аргументовано висловлювати власні думки англійською мовою. Спостерігалося зростання спонтанності мовлення, розширення тематичної лексики та розвиток критичного мислення. Аудіоматеріал перестав виконувати виключно ілюстративну функцію й став потужним комунікативним стимулом, що підтвердило ефективність комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ.
Інтерактивний квіз — Kahoot.
Мета: активізація лексики та термінів підручника, перевірка розуміння ключових сцен, розвиток швидкого усного мовлення та критичного мислення.
Хід виконання: студенти відповідали на 20–30 питань у Kahoot, після кожного питання коротка дискусія: Why is this strategy effective?

Приклад питання: What is a blind spot? — An area not covered by cameras.
Завдання у MyEnglishLab + Padlet.
Мета: закріплення граматики та лексики підручника, розвиток письмової взаємодії, перевірка продуктивного письма.
Хід виконання: студенти виконували вправи MyEnglishLab на перетворення текстових ситуацій у письмові висловлювання: Situation: The shop was closed → we couldn’t buy food. Student response: The shop was closed, so we couldn’t buy food. We were hungry because we had no snacks at home. Потім публікували речення на Padlet для peer-correction.
Результати: студенти закріпили знання граматики та лексику підручника у письмових конструкціях, виявлено типові помилки та сформовано індивідуальні траєкторії подальшого вдосконалення.
Опрацювання навичок читання. Мета: покращити навички читання, вміння самостійно опрацьовувати текст та висловлювати свою думку щодо прочитаного, оцінювання якості засвоєння матеріалу. Student's book сторінка 12 опрацювання тексту. Першочергово студенти мали  Pre-reading stage. 
У процесі експериментальної частини формувального етапу експерименту я запровадила комплекс завдань з читання на основі автентичних текстів What I’m really thinking. Завдання були реалізовані з впровадженням комунікативної методики та з використанням цифрових навчальних платформ.
На початковому етапі була ціль активізувати фонові знання здобувачів з теми професій та роботи, сформувати мотивацію до читань автентичних текстів, активізувати усне мовлення, критичне вміння, навички аналізу тексту та розуміння прочитаного. 
Хід виконання: 
На цифровій платформі Wordwall у вигляді карток розміщені були ілюстративні матеріали. Студенти мали змогу висловити свої припущення англійською мовою щодо того, що персонажі можуть любити, або не любити у своїй роботі. Обговорення відбувалось у парах по 2 людини у форматі аудиторного заняття.  Обговорення спрямовувалось запитаннями відкритого типу, що стимулювало вільне мовлення. 
За результатами виконання завдання студенти продемонстрували підвищену зацікавленість у темі, брали активну участь у комунікації та були готові до подальшої роботи з текстом.  Завдяки цьому формувались навички смислового читання та активізувалась тематична лексика, необхідна для розуміння основного матеріалу. 
Під час основного етапу читання While-Reading цілями були формування навичок загального та вибіркового читання, де студенти мали навчитись виокремлювати основну інформацію з тексту, розвивати вміння інтерпретувати позицію автора.
Текст знаходився у навчальному посібнику на сторінці 12. Майбутні вчителі виконували завдання з посібника співвідносячи твердження  з персонажами. Робота здійснювалась індивідуально. 
Після опрацювання завдання учні мали можливість перевірити свої результати за допомогою платформи Wordwall, де вони мали завдання на Matching і мали змогу вже разом обговорити правильні відповіді та наявні помилки у виконанні. Студенти продемонстрували сформованість розуміння загального змісту тексту та окремих деталей, а також здатність аналізувати ставлення персонажів до власної професійної діяльності. Зріс рівень усвідомленого читання та самостійної роботи з текстом. Завдяки завданню на платформі на перевірку виконаної роботи також здобувачі освіти мали змогу провести дискусію отриманих результатів, що позитивно вплинуло на їх комунікативні вміння у використанні англійської мови.
Language Focus. Ціль цього завдання розширити активний та пасивний словникові запаси студентів, навчити визначати значення лексичних одиниць у контексті, підготувати лексику для подальшого використання у мовленні.
Хід виконання.
На платформі Google Forms реалізується завдання d, у якому студенти співвідносять виділені в тексті фрази з їхніми значеннями. Після виконання вправи відбувається обговорення результатів в парах по дві особи, також важливо зазначити, що майбутні викладачі постійно змінюють свої пари, тож з новим обговоренням мають і нового співрозмовника.  Додатково створюється спільний онлайн-глосарій ключових лексичних одиниць. 
У результаті студенти розширюють словниковий запас не ізольовано, а в реальному комунікативному контексті, що підвищує якість запам’ятовування та готовність до використання лексики в усному і писемному мовленні. 
Post-reading етап розвиває також навички усного та писемного мовлення. Він формує вміння інтерпретувати та оцінювати інформацію, забезпечувати перехід від рецепивних до продуктивних методів мовленнєвої діяльності. 
Студенти виконують завдання с та е, пояснюючи значення окремих висловлювань, і висловлюючи власну думку щодо прочитаного. В ISLCollective виконується творче завдання: створення власного тексту у форматі What I’m really thinking.
Як результат виконання вправ, студенти продемонстрували підвищену мовленнєву активність, здатність аргументовано висловлювати власну позицію та використовувати нові засвоєні лексичні одиниці в реальних комунікативних ситуаціях. Зросла мотивація до навчання та впевненість у володінні англійською мовою.
Системне використання навчальних цифрових платформ на всіх етапах роботи з текстом забезпечує комплексне формування мовленнєвої компетентності, підвищує ефективність комунікативної методики навчання англійської мови та сприяє розвитку цифрової компетентності здобувачів вищої освіти. 
Наступним етапом була реалізація етапу аудіювання за комунікативною методикою навчання англійської мови з використанням навчальних цифрових платформ. Завдання виконувались на основі інтерв’ю з героїнею Еммою та інтегрувалися  з використанням цифрових платформ. Основним дидактичним принципом було сприйняття усного мовлення в реальному темпі з подальшою інтерпретацією та продуктивним мовленням. 
У Pre-Listening етапі метою була активізація  словникового запасу студентів, формування мотивації до прослуховування аудіоматеріалів англійською мовою.
На платформі Wordwall у вигляді карток були розміщені завдання з прогнозуванням змісту інтерв’ю ( завдання с). Студентам пропонувалось визначити, яку з професій, згаданих у попередньому тексті героїня могла оцінити найменш позитивно. Додатково пропонувався невеликий список слів, з яким студенти мали змогу ознайомитись завчасно.  Для активізації говоріння використовувався Padlet,  де майбутні викладачі висловлювали припущення щодо професійного досвіду героїні та можливих труднощів її роботи. 
На цьому етапі студенти продемонстрували готовність до сприйняття аудіозапису та активізували тематичну лексику, сформували очікування щодо змісту інтерв’ю та долучились до комунікативної діяльності ще до початку слухання.
Основний етап аудіювання While-listening. Метою цього етапу був розвиток умінь глобального та детального розуміння усного мовлення, формування навичок виокремлення ключової інформації та інтерпретації позиції мовця. Аудіозапис інтерв’ю розміщувався додатково на платформі Linguahouse, з можливістю повторного прослуховування. Під час першого слухання студенти виконували завдання на загальне розуміння, завдання с, перевіряли свої припущення щодо професії, яка сподобалась героїні найменше. Під час другого слухання реалізувалось завдання d, яке передбачало занотовування конкретної інформації за 5 пунктами, а саме: як героїня отримала роботу, що дізналась за період стажування, чому відсутність кваліфікації не була перешкодою її успіху тощо).   Для цього використовувався Google Docs, де студенти заповнювали таблицю під час слухання.
Студенти продемонстрували сформованість навичок слухання з розумінням основного змісту та деталей, уміння структурувати отриману інформацію та працювати з автентичним записом у реальному темпі мовця. 
На етапі Post-listening метою було поглиблення розуміння почутого, розвиток критичного мислення та підготовка до продуктивного мовлення. 
На платформі Kahoot студенти виконували тестове завдання (Multiple choice), обираючи правильні варіанти відповідей за змістом другої частини інтерв’ю. Після чого організовувалися обговорення відповідей у малих групах, де студенти обгрунтовували свій вибір, спираючись на почутий матеріал. 
Майбутні викладачі продемонстрували здатність інтерпретувати усний текст, узагальнювати інформацію та аргументовано висловлювати власну позицію, що відповідає вимогам комунікативної методики.
Інтеграція аудіювання з вимовою та говорінням. Метою було формування правильної вимови, інтонації, усвідомлення особливостей наголосу в англійській мові та розвиток природності усного мовлення. 
На платформі Linguahouse здобувачі освіти прослуховували короткі уривки з інтерв’ю та тренувалися відтворювати правильний ритм і наголос у реченнях. Надалі виконувалось комунікативне завдання b-c. Майбутні викладачі обирали знайомих людей, які ж або задоволені, або незадоволені своєю роботою та в малих групах описували їх професійний досвід, намагаючись зберегти природний ритм та темп мовлення.
Спостерігалось покращення вимови, інтонації та впевненості студентів у говорінні, а також успішне поєднання навичок аудіювання, вимови та усного мовлення. У результаті впровадження етапу аудіювання з використанням навчальних цифрових платформ студенти продемонстрували підвищений рівень сформованості навичок слухання автентичних матеріалів, здатність краще аналізувати почуту інформацію та використовувати її як основу для подальшої комунікації. Аудіоматеріал перестав бути ізольованим елементом навчання і став повноцінним стимулом для розвитку говоріння, вимови та критичного мислення, що підтвердило ефективність комунікативної методики в цифровому освітньому середовищі. 
Наступним етапом була реалізація етапу Writing за комунікативною методикою навчання англійської мови з використанням навчальних цифрових платформ. Етап реалізувався на основі автентичного завдання з написання супровідного листа у відповідь на оголошення про вакансію receptionist. Завдання моделювало реальну комунікативну ситуацію професійного спілкування  та було спрямоване на формування практичних навичок письмової комунікації англійською мовою в контексті майбутньої професійної діяльності. 
Підготовчий етап Pre-writing мав на меті ознайомлення студентів з комунікативною ситуацією письма, аналізом зразка автентичного тексту, усвідомлення структури та мовних особливостей ділового електронного листа, а також формування критеріїв успішного письмового висловлювання.
Хід виконання:
На платформі Miro було розміщено оголошення про вакансію (Receptionist, Edinburgh) та модельний текст електронного листа-заявки (First draft of an email). Студенти виконували завдання b: визначали інформацію, подану в кожному з трьох основних абзаців листа. Робота організовувалась у форматі спільного документа Google Docs, де студенти колективно заповнювали таблицю:
· Paragraph 1 – purpose of writing, personal background
· Paragraph 2 – education and work experience
· Paragraph 3 – personal qualities and motivation
Студенти формулювали правила ефективного ділового письма (appropriate register, positive self-presentation, accuracy).
На цьому етапі студенти усвідомили комунікативну мету письма, засвоїли логіку побудови супровідного листа та сформували уявлення про мовні й стилістичні вимоги до ділового електронного листа англійською мовою. В аналітико-корекційному етапі (While-writing: analysis and editing) метою було розвинути вміння критичного аналізу письмового тексту, виявити мовні і змістові помилки, удосконалити лексико-граматичні точності та відповідності регістру.
Хід виконання:
На платформі Google Docs студенти повторно читали модельний лист і виконували завдання c, а саме: вилучали три речення, які були нерелевантними, або неприйнятними для ділового листа, виправляли помилки в підкреслених фразах (spelling, grammar, capital letters, vocabulary). Робота організовувалась у форматі peer editing: студенти коментували текст одне одного, використовуючи функцію коментарів у Google Docs. Я здійснювала модерацію та узагальнювала типові помилки під час спільного обговорення.
Студенти демонстрували сформованість навичок редагування письмового тексту, усвідомлювали важливість точності та доречності мовних засобів, а також розвивали уміння критично оцінювати письмове висловлювання з погляду комунікативної ефективності.  Метою основного етапу (While-writing: production) було формування навичок самостійного створення ділового письмового повідомлення відповідно до заданої комунікативної ситуації, структури та мовних норм.
Використовуючи розділ Planning what to write та Useful language, розміщені на платформі Google Classroom, студенти планували власний електронний лист-заявку. Вони визначали:причину звернення; освіту та досвід; особисті якості, релевантні вакансії.
Після планування студенти писали чернетку електронного листа у Google Docs, дотримуючись структури, поданої в завданні Draft your email. Я заохочувала використання формул ввічливості та лексики з модельного тексту, не допускаючи механічного копіювання. На цьому етапі студенти створили повноцінний письмовий продукт, а саме: супровідний електронний лист, що відповідав комунікативній меті, структурі та мовним нормам ділового спілкування англійською мовою.
Метою після письмового  (Post-writing)  етапу було вдосконалення писемного мовлення, розвиток рефлексії та інтеграція письма з говорінням. Далі студенти коротко презентували свій лист усно, відповідаючи на запитання: Why would you be suitable for this job? Одногрупники надають зворотний зв’язок за критеріями (clarity, relevance, tone). Остаточна версія листа подавалась через Google Docs.
Студенти вдосконалили навички саморедагування, підвищили впевненість у письмовому та усному професійному спілкуванні та демонстрували готовність використовувати англійську мову в реальних життєвих і професійних ситуаціях.
У результаті реалізації етапу Writing з використанням навчальних цифрових платформ у межах комунікативної методики відбулося формування стійких навичок професійно орієнтованого письма, розвиток мовленнєвої автономії та підвищення мотивації до вивчення англійської мови. Письмо виступало не ізольованою діяльністю, а засобом реальної комунікації, інтегрованим із читанням, говорінням і цифровою взаємодією.
Етап говоріння (speaking) був інтеграційним компонентом комунікативної методики навчання англійської мови та реалізувався на основі автентичних матеріалів, опрацьованих на попередніх етапах читання, аудіювання та письма. Основним завданням цього етапу було формування вмінь усного монологічного та діалогічного мовлення в реалістичних професійних і соціальних ситуаціях спілкування.
Метою підготовчого етапу (Pre-speaking) було зняття мовленнєвих труднощів, актуалізація тематичної лексики та мовних моделей, а також підготовка студентів до участі в усній комунікації. На платформі Wordwall у вигляді карток був розміщений список список ключових фраз із текстів та письмових завдань (e.g. customer-focused, fast-paced environment, relevant experience, suitable candidate). Студенти в малих групах на Padlet групували ці фрази за функціями (describing experience, expressing opinion, self-presentation).
Далі виконувалась коротка усна розминка, де майбутні викладачі відповідали на запитання:
What makes a job enjoyable or stressful?
Which qualities are essential for a receptionist?
 Студенти активізували лексику, пов’язану з темою «Професія та робота», та демонстрували готовність до участі в усному спілкуванні.
Метою основного етапу (While-speaking ) був розвиток умінь інтерпретування автентичного матеріалу, висловлювати власне ставлення та аргументувати думку. На платформі Padlet студенти працювали у малих групах і виконували завдання на обговорення прочитаних і прослуханих матеріалів:
Which person from “What I’m really thinking” seems the most/least satisfied with their job? Why?Do you agree with their attitude?
Кожна група фіксувала ключові аргументи у спільному документі Google Docs, після чого відбулося загально групове обговорення.
Студенти демонструють сформованість умінь аргументованого висловлювання, уміння підтримувати дискусію та реагувати на думки співрозмовників.
Надалі майбутні викладачі брали участь у рольовій грі “Job interview for a receptionist position”. Завдання реалізується у Zoom / MS Teams breakout rooms або в аудиторії.
Розподіл ролей:
· interviewer (HR manager);
· applicant.
Кожен учасник отримав інструкцію через файл на платформі Linguahouse з переліком обов’язкових мовленнєвих функцій (introducing oneself, describing experience, asking questions). Рольова взаємодія була записана за допомогою Flip, що дозволило здійснити подальший аналіз мовлення. Завдяки цьому студенти набувають досвіду реального усного професійного спілкування, демонструють уміння застосовувати лексику та мовні структури в умовах наближених до автентичних.
Метою продуктивного етапу говоріння був розвиток монологічного мовлення, рефлексії та самопрезентації. На платформі Flip студенти записували коротке усне повідомлення (1–2 хв) на тему:
Why I would be a suitable candidate for this job.
Виступи коментувалися одногрупниками відповідно до заданих критеріїв (clarity, relevance, fluency).  Я надала узагальнений зворотний зв’язок.
Студенти демонстрували покращення зв’язності мовлення, впевненості у самопрезентації та здатності адаптувати усне висловлювання до комунікативної мети. У результаті реалізації етапу Speaking з використанням навчальних цифрових платформ відбулося цілісне формування навичок усного мовлення в межах комунікативної методики. Студенти здатні були ефективно взаємодіяти в діалогічних і монологічних формах мовлення, аргументовано висловлювати власну думку, застосовувати мовні засоби у професійно орієнтованих ситуаціях та демонстрували підвищений рівень комунікативної впевненості. Інтеграція цифрових платформ забезпечила активну участь усіх здобувачів освіти та створила умови для автентичної комунікації.
Висновок.
Формувальний етап підтвердив, що інтеграція цифрових платформ у комунікативну методику дозволяє: систематично розвивати всі види мовленнєвої діяльності; покращувати засвоєння лексики та граматики підручника; активізувати критичне мислення та аргументацію; підвищувати мотивацію та залучення студентів; формувати цифрову грамотність та навички peer-correction.
3.2. Аналіз та інтерпритація результатів педагогічного експерименту
Авторська методика забезпечила ефективне та комплексне закріплення матеріалу підручника через інтерактивні та комунікативні завдання, що підтвердило її педагогічну доцільність для навчання англійської мови за комунікативним підходом. Фінальний етап експерименту був спрямований на визначення вихідного та підсумкового рівня сформованості іншомовної комунікативної компетентності у здобувачів вищої освіти за спеціальністю 014 Середня освіта. Також була перевірена авторська методика використання цифрових платформ у межах комунікативного підходу навчання англійської мови. Додатково було також виявлено слабкі та сильні сторони запропонованої методики та формулювання методичних рекомендацій щодо її практичного впровадження в освітній процес. Фінальний етап передбачав проведення вхідного та вихідного зрізів, які мали ідентичну структуру, критерії оцінювання та рівень складності, що змогло забезпечити надійність та об’єктивність отриманих результатів.
Метою контрольного етапу було визначення рівня сформованості мовних знань, комунікативних умінь студентів до та після впровадження авторської методики, здійснити порівняльний аналіз результатів, оцінити ефективність використання цифрових навчальних платформ у розвитку читання, аудіювання, письма та говоріння, встановити динаміку розвитку іншомовної комунікативної компетентності, сформулювати методичні рекомендації для викладачів. Усі завдання були адаптовані до рівня B1-B2 відповідно до CEFR і оцінювались за чітко визначеними критеріями, які залишались незмінними для обох зрізів.
Критеріями оцінювання були: повнота та  точність розуміння прочитаного і прослуханого матеріалу, здатність відтворити прочитане, зв’язність та логічність усного мовлення, відповідність письмового висловлювання комунікативній меті. 
Перевірка навичок читання та говоріння (платформа ESL Collections).Перевірка навичок читання відбувалася на цифровій платформі ESL Collections. Студентам було запропоновано текст під умовною назвою “Choosing a Fulfilling Career”, який тематично відповідав попередньо опрацьованому матеріалу під час формувального етапу експерименту. Текст був подібний за структурою, обсягом та лексичним наповненням до навчальних текстів, що використовувалися під час засвоєння нового матеріалу, та містив професійну лексику, зокрема такі прикметники для опису роботи, як fulfilling, rewarding, demanding, tedious.
Після опрацювання тексту студенти виконували завдання на розуміння прочитаного (multiple choice, true/false, matching), а також брали участь в усному обговоренні змісту тексту. Прикладами усних питань були: Why do people consider some jobs fulfilling? Which job qualities are the most important for you and why? Can a demanding job still be rewarding? Explain your opinion. What makes a job tedious in your view? На даному етапі перевірялися: навички читання з розумінням основної та детальної інформації; навички усного мовлення; уміння аргументувати власну думку; використання тематичної лексики та discourse linkers (so that, in order to тощо). За результатами цього етапу було зафіксовано покращення навичок читання та усного мовлення у студентів (приблизно 90%). Студенти продемонстрували впевненіше використання професійної лексики та логічних зв’язок у мовленні.
Перевірка навичок аудіювання (платформа Linguahouse). Наступним етапом контрольного зрізу стала перевірка навичок аудіювання за допомогою платформи Linguahouse. Студентам було запропоновано аудіоматеріал під назвою “A Successful Career Interview”, який був пов’язаний із темою роботи, професійних навичок та вимог роботодавців. Аудіо містило автентичний діалог між роботодавцем та кандидатом на посаду. Після прослуховування студенти виконували такі завдання: визначення основної ідеї аудіо; заповнення пропусків у тексті; відповіді на запитання за змістом; обговорення, які soft skills були згадані в аудіо. Також студенти мали усно відповісти на запитання, наприклад: Which skills make an employee successful? Why are communication skills important at work? Результати аудіювання показали, що приблизно 90% студентів значно покращили здатність розуміти автентичне мовлення на слух, а також коректно інтерпретувати професійно орієнтовану лексику.
Перевірка навичок письма та міжособистісної взаємодії (платформа Padlet). Перевірка навичок письма відбувалася на платформі Padlet. Студентам було запропоновано написати короткі коментарі на тему: “Which skills help you succeed at work and which skills do you still need to develop?” У своїх дописах студенти описували власні сильні сторони, soft skills (communication, teamwork, problem-solving), а також зазначали, які навички їм необхідно вдосконалити для майбутньої професійної діяльності. Важливою умовою було використання discourse linkers (firstly, moreover, however, therefore, so that, in order to тощо) та тематичної лексики. Після цього кожен студент мав прокоментувати допис іншого студента, висловити згоду або незгоду, а також дати рекомендації щодо розвитку навичок. Завершальним етапом стало усне обговорення коментарів у групі. Цей етап сприяв розвитку: навичок письма; критичного мислення; взаємодії та співпраці; рефлексії власного мовлення. У результаті 95% продемонстрували помітне покращення письмової комунікації та впевненість у висловленні власної думки.
Перевірка навичок говоріння (Wordwall). Завершальним етапом контрольного зрізу стало усне обговорення з використанням Wordwall-карток. Студенти відповідали на питання, пов’язані з темою роботи, наприклад: Describe a rewarding job using three adjectives. Would you prefer a demanding or a fulfilling job? Why? Use at least two discourse linkers to explain your choice. Завдання вимагали активного використання лексики (fulfilling, rewarding, tedious, demanding), а також граматичних зв’язок у мовленні. Рівень усного мовлення покращився у 95% студентів, зокрема у використанні логічно побудованих висловлювань та професійної лексики.
За результатами контрольного етапу було встановлено, що застосування комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ позитивно вплинуло на розвиток мовленнєвих навичок студентів. Загальний рівень іншомовної комунікативної компетентності зріс у середньому на 90-95%. За результатами цих завдань можу зазначити, що використання лексичних одиниць та граматичних конструкцій також значно покращилось, в цілому 90% студентів вільно могли використовувати їх у мовленні, що важливо в комунікативній методиці навчання англійської мови.
Завершальним етапом роботи з фільмом Escape Plan стало реалізоване підсумкове комунікативне завдання, метою якого було узагальнення та перевірка рівня сформованості мовленнєвих умінь студентів після тривалого системного опрацювання відеоматеріалу в межах комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ. Цей етап був спрямований не лише на контроль засвоєння змісту фільму, а насамперед на перевірку здатності студентів використовувати мовний матеріал у нових комунікативних ситуаціях.
Метою підсумкового етапу було оцінити рівень сформованості навичок аудіювання, говоріння та письма; здатність інтерпретувати автентичний відеоматеріал; вміння логічно вибудовувати висловлювання, застосовувати причинно-наслідкові зв’язки та аргументувати власну позицію англійською мовою. Окрему увагу було приділено перевірці активного володіння тематичною лексикою та дискурсивними маркерами. Центральним завданням етапу стала комплексна комунікативна діяльність “Escape Plan: Final Review and Evaluation”, що поєднувала індивідуальну, парну та групову роботу з використанням цифрових платформ.
Першим компонентом було індивідуальне письмове завдання у форматі рефлексивного аналізу, реалізоване на платформі Google Docs. Студентам пропонувалося написати короткий аналітичний текст (120–150 слів) на одну з тем на вибір:
· “Why Breslin’s escape strategy was successful”;
· “The main weaknesses of the prison system in The Tomb”;
· “Which character played the key role in the escape and why”.
У письмовому висловлюванні студенти мали продемонструвати вміння логічно структурувати текст, використовувати тематичну лексику фільму (security system, blind spot, surveillance, cooperation, risk, strategy) та застосовувати причинно-наслідкові конструкції. Це завдання дозволило перевірити рівень сформованості писемного мовлення та глибину розуміння сюжету.
Другим елементом підсумкового етапу стало парне усне завдання “Decision Point”, реалізоване за допомогою платформи Padlet. Кожна пара отримувала ситуацію, пов’язану з ключовим моментом фільму, наприклад:
· The alarm goes off earlier than expected;
· One of the team members is injured;
· The prison system changes overnight.
Студенти мали обговорити можливі дії персонажів і обґрунтувати свій вибір, використовуючи умовні конструкції та логічні зв’язки. Результати обговорення фіксувалися у вигляді короткого тексту або тез на Padlet, після чого кілька пар презентували свої рішення перед групою. Завдання сприяло розвитку спонтанного мовлення, взаємодії та уміння приймати рішення в комунікативному контексті.
Завершальним компонентом стала групова презентація “Redesign the Escape Plan”, яка виконувалася в малих групах із використанням Google Slides або Miro. Студентам пропонувалося критично переосмислити події фільму та запропонувати вдосконалений план втечі з урахуванням допущених помилок. Презентація мала містити опис локації, можливі загрози, стратегію дій та прогнозований результат. Під час усного представлення результатів студенти демонстрували здатність до аргументованого монологічного мовлення та командної взаємодії.
У результаті реалізації підсумкового етапу студенти продемонстрували цілісне розуміння фільму Escape Plan, уміння інтегрувати аудіовізуальний матеріал у власне мовлення, застосовувати тематичну лексику та граматичні структури у нових комунікативних ситуаціях. Було зафіксовано підвищення рівня мовленнєвої автономії, логічності висловлювань і впевненості в усному та письмовому мовленні. Підсумкове завдання підтвердило ефективність використання фільму як потужного комунікативного ресурсу в межах авторської методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ. За результатом завдання студенти продемонстрували гарне розуміння фільму та засвоєння лексики з нього, а саме 95%.
Сильні сторони методики: підвищення мотивації студентів; розвиток автономності навчання; можливість дистанційного виконання завдань; інтеграція всіх видів мовленнєвої діяльності; гнучкість та доступність навчальних матеріалів.
Слабкі сторони: необхідність постійної ролі викладача-модератора; можливі технічні труднощі; ризик перевантаження студентів великою кількістю цифрових ресурсів. Також, за результатами, деяким  здобувачам вищої освіти, а саме 10% потрібно ще декілька разів повторити вивчений матеріал, щоб засвоїти його на 100%. Це залежить від індивідуального темпу засвоєння навчального матеріалу.
Контрольна група студентів навчалася за традиційною методикою, орієнтованою на використання підручника English File Advanced, без залучення цифрових платформ та елементів комунікативного підходу. Заняття проводилися у класичному аудиторному форматі: студенти працювали з друкованими матеріалами, виконували письмові вправи, читали тексти та відповідали на питання викладача. Особлива увага приділялася механічному засвоєнню граматичного матеріалу та повторенню лексики за темами підручника, однак можливості для спонтанного мовлення та інтерактивної взаємодії були обмежені.
У межах навчального процесу студенти контрольної групи слідували чітко визначеній структурі підручника: проходили розділи у зазначеному порядку, виконували вправи на переклад, заповнення пропусків, підбори синонімів та антонімів, читали тексти і відповідали на запитання викладача. Використання аудіо- та відеоматеріалів обмежувалося лише стандартними аудіозаписами підручника, які не передбачали інтерактивного аналізу або можливості багаторазового прослуховування та обговорення.
Комунікативні вправи в контрольній групі були мінімальні або зовсім відсутні. Студенти не брали участь у дискусіях, рольових іграх чи групових завданнях, де потрібно було б застосовувати лексику та граматику в реальних або наближених до реальних ситуаціях. Вони не мали можливості активно обговорювати власні думки, аргументувати позицію чи моделювати реальні комунікативні ситуації, що значною мірою обмежувало розвиток навичок усного мовлення та інтерактивної взаємодії. Навчання у контрольній групі було традиційним, пасивним та орієнтованим на запам’ятовування матеріалу. Використання підручника забезпечувало базові знання з лексики та граматики, однак обмежувало розвиток комунікативних умінь, критичного мислення та вміння самостійно працювати з матеріалом. Це створювало контраст з експериментальною групою, де застосовувалася комунікативна методика та цифрові платформи, що дозволяло більш гнучко, інтерактивно та ефективно опрацьовувати матеріал та формувати практичні мовленнєві компетенції. Результати педагогічного експерименту підтвердили ефективність комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових платформ. Отримані дані свідчать про доцільність подальшого впровадження цієї методики у навчальний процес, за умови активної ролі викладача як координатора та фасилітатора навчальної діяльності студентів.
Аналіз результатів контрольного етапу педагогічного експерименту засвідчив позитивну динаміку розвитку іншомовної комунікативної компетентності студентів, зокрема в межах застосування комунікативної методики навчання англійської мови з використанням цифрових освітніх платформ. Водночас отримані дані дозволили виокремити нерівномірність розвитку окремих мовленнєвих навичок, що є закономірним у межах комунікативно орієнтованого підходу.
Найбільш відчутні позитивні зміни були зафіксовані у розвитку навичок говоріння та аудіювання, що відповідає основним принципам комунікативної методики, яка спрямована насамперед на формування усного мовлення та сприймання автентичної мови на слух.
Фінальний етап експерименту був спрямований на визначення рівня сформованості іншомовної комунікативної компетентності у студентів за спеціальністю 014 Середня освіта. Під час цього етапу усі завдання виконували як експериментальна, так і контрольна групи. Для обох груп було проведено вхідний та підсумковий зрізи, які мали однакову структуру, критерії оцінювання та рівень складності, що забезпечило надійність результатів. Метою було визначити динаміку розвитку мовних навичок та оцінити ефективність використання цифрових платформ у комунікативній методиці.
Критеріями оцінювання були:
1. Повнота та точність розуміння прочитаного і прослуханого матеріалу (Reading, Listening);
2. Здатність логічно та аргументовано відтворити прочитане/прослухане (Speaking, Writing);
3. Використання тематичної лексики та дискурсивних маркерів;
4. Активність роботи з цифровими платформами та самостійне удосконалення навичок.
1. Результати контрольної групи (15 студентів)
Контрольна група навчалася за традиційною методикою, орієнтуючись на підручник English File Advanced, без використання цифрових платформ та елементів комунікативного підходу.
Навички читання (Reading Comprehension): 9 з 15 студентів (60%) покращили розуміння прочитаного. Студенти краще визначали основну ідею тексту та деякі деталі, проте аналіз та усне обговорення були обмеженими. Навички аудіювання (Listening Comprehension): 8 з 15 студентів (53%) показали покращення сприйняття на слух автентичного матеріалу. Покращення було невеликим, оскільки використовувались лише стандартні аудіозаписи підручника без інтерактивних вправ. Навички письма (Writing Skills): 7 з 15 студентів (47%) покращили структуру та логічність письмових висловлювань. Використання тематичної лексики та дискурсивних маркерів було обмеженим, письмові завдання були переважно репродуктивними. Навички говоріння (Speaking Skills): 6 з 15 студентів (40%) покращили усне мовлення, частково застосовували лексику та прості дискурсивні зв’язки. Брак інтерактивних завдань та рольових ігор обмежував розвиток спонтанного мовлення.
2. Результати експериментальної групи (15 студентів)
Експериментальна група навчалася за комунікативною методикою з використанням цифрових платформ (ESL Collections, Linguahouse, Padlet, Wordwall, Google Docs/Slides, Miro). Навички читання (Reading Comprehension): 11 з 15 студентів (73%) покращили розуміння прочитаного. Студенти впевнено виділяли основну ідею, деталі, обговорювали текст у групі, застосовували дискурсивні маркери та професійну лексику. Навички аудіювання (Listening Comprehension): 10 з 15 студентів (67%) покращили сприйняття автентичного мовлення. Активне використання платформ дозволило працювати з інтонацією, темпом, емоційними відтінками та прогнозуванням змісту. Навички письма (Writing Skills): 11 з 15 студентів (73 %) покращили письмове мовлення. Використовували тематичну лексику, дискурсивні маркери та логічну структуру тексту, активно обговорювали дописи однокурсників на Padlet. Навички говоріння (Speaking Skills): 10 з 15 студентів (67 %) покращили усне мовлення, логічність висловлювань та спонтанність.
Студенти впевнено застосовували професійну лексику та дискурсивні маркери у парній та груповій взаємодії. Середнє покращення по всіх навичках свідчить про значне зростання інтерактивних та продуктивних видів мовленнєвої діяльності. У цілому можна стверджувати, що: рівень сформованості навичок говоріння значно підвищився.
Фінальний етап експерименту був спрямований на визначення рівня сформованості іншомовної комунікативної компетентності студентів спеціальності 014 «Середня освіта». Для цього було проведено вхідний і підсумковий зрізи в контрольній та експериментальній групах, які мали однакову структуру, критерії оцінювання та рівень складності, що забезпечило об’єктивність і надійність отриманих результатів.
1. Результати контрольної групи:
Контрольна група (15 студентів) навчалася за традиційною методикою з опорою на підручник English File Advanced без системного використання цифрових платформ та інтерактивних комунікативних завдань. Читання (Reading): погано сформований рівень зафіксовано у студентів, які мали труднощі з визначенням основної ідеї тексту та не могли аргументовано відтворити зміст. Середньо сформований рівень продемонстрували 9 студентів (60 %), які після експерименту краще розуміли загальний зміст тексту та окремі деталі, однак аналіз і подальше усне обговорення залишалися поверхневими. Достатньо сформований рівень був характерний лише для незначної частини студентів, оскільки самостійне використання стратегій читання та дискурсивних маркерів було обмеженим. 
Аудіювання (Listening): погано сформований рівень спостерігався у студентів, які розуміли лише окремі фрагменти аудіоматеріалу. Середньо сформований рівень продемонстрували 8 студентів (53 %), які частково сприймали основну інформацію автентичних аудіозаписів. Достатньо сформований рівень сформувався у поодиноких студентів, оскільки робота обмежувалася стандартними аудіо завданнями підручника без інтерактивної підтримки. Письмо (Writing): погано сформований рівень проявлявся у письмових роботах з порушеною логікою та великою кількістю помилок. Середньо сформований рівень зафіксовано у 7 студентів (47 %), які покращили структуру текстів, проте використовували обмежений словниковий запас і не завжди досягали комунікативної мети. Достатньо сформований рівень був рідко, оскільки письмові завдання мали переважно репродуктивний характер. Говоріння (Speaking): погано сформований рівень зберігався у студентів, які уникали ініціативи в усному мовленні. Середньо сформований рівень продемонстрували 6 студентів (40 %), які могли підтримувати діалог на знайому тему, однак спонтанність мовлення була обмеженою. Достатньо сформований рівень практично не сформувався через відсутність рольових ігор та комунікативних ситуацій. Загальна комунікативна компетенція: у цілому в контрольній групі переважав середньо сформований рівень, тоді як достатньо сформований рівень був представлений фрагментарно, що свідчить про обмежену ефективність традиційної методики щодо розвитку інтерактивних і продуктивних навичок.
2. Результати експериментальної групи:
Експериментальна група (15 студентів) навчалася за комунікативною методикою з активним використанням цифрових платформ (ESL Collections, Linguahouse, Padlet, Wordwall, Google Docs/Slides, Miro). Читання (Reading): погано сформований рівень після експерименту був майже відсутній. Середньо сформований рівень спостерігався у студентів, які ще потребували підтримки під час аналізу складних текстів. Достатньо сформований рівень продемонстрували 11 студентів (73 %), які впевнено визначали основну ідею, деталі тексту, використовували дискурсивні маркери та брали активну участь в обговоренні. Аудіювання (Listening): погано сформований рівень зберігався лише у поодиноких студентів. Середньо сформований рівень характерний для студентів, які частково потребували повторного прослуховування. Достатньо сформований рівень зафіксовано у 10 студентів (67 %), які розуміли інтонаційні, темпові та емоційні особливості автентичного мовлення та ефективно використовували стратегії слухання. Письмо (Writing): погано сформований рівень практично не спостерігався. Середньо сформований рівень був характерний для студентів з окремими граматичними труднощами. Достатньо сформований рівень продемонстрували 11 студентів (73 %), які створювали логічно структуровані тексти, активно використовували тематичну лексику та дискурсивні маркери, взаємодіяли в цифровому середовищі (Padlet). Говоріння (Speaking): погано сформований рівень був мінімальним. Середньо сформований рівень проявлявся у студентів з меншою мовленнєвою впевненістю. Достатньо сформований рівень зафіксовано у 10 студентів (67 %), які демонстрували спонтанність мовлення, логічність висловлювань і активну участь у парній та груповій взаємодії.
Загальна комунікативна компетенція: у експериментальній групі спостерігалося домінування достатньо сформованого рівня за всіма видами мовленнєвої діяльності. Середні показники зростання підтверджують ефективність комунікативної методики в поєднанні з цифровими платформами для розвитку інтерактивних і продуктивних навичок.
Отримані результати підтверджують, що комунікативна методика в поєднанні з цифровими платформами найбільш ефективно впливає на розвиток інтерактивних і продуктивних видів мовленнєвої діяльності. З метою отримання зворотного зв’язку від учасників експерименту було проведено анкетування за допомогою Google-форми, а також усне обговорення під час занять. Результати засвідчили загалом позитивне ставлення студентів до впровадження методики. Студенти відзначили такі переваги: підвищення зацікавленості у навчальному процесі; активну залученість до комунікативної діяльності; можливість практичного застосування англійської мови; зручність та доступність цифрових платформ. Разом із тим студенти звернули увагу на певні труднощі. Зокрема, вони зазначили, що інколи кількість завдань на окремих цифрових платформах була надмірною, що могло призводити до зниження концентрації та меншої активності окремих учасників.
Студенти підкреслили доцільність регулювання обсягу матеріалу, а також адаптації кількості завдань до кількості учасників та часових можливостей заняття. За їхніми словами, зменшення кількості завдань сприяло б глибшому опрацюванню матеріалу та більш рівномірному залученню всіх студентів до діяльності. Водночас усі учасники експерименту зазначили, що комунікативна методика навчання з використанням цифрових платформ є ефективною та актуальною, і висловили готовність застосовувати її у власній професійній діяльності в майбутньому як викладачі англійської мови.
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Рис. 3.1. Порівняння рівнів сформованості мовленнєвих навичок після експерименту.
Отже, результати контрольного етапу педагогічного експерименту доводять, що комунікативна методика навчання англійської мови з використанням цифрових платформ сприяє комплексному розвитку іншомовної комунікативної компетентності студентів. Водночас ефективність цієї методики значною мірою залежить від ролі викладача як модератора навчального процесу, який регулює обсяг матеріалу, добір завдань та рівень складності діяльності відповідно до можливостей студентів. 
ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ
Результати педагогічного експерименту переконливо доводять, що комунікативна методика викладання англійської мови з використанням цифрових освітніх платформ є ефективним засобом формування у майбутніх викладачів іншомовної комунікативної компетенції. Використання інтерактивних інструментів, автентичних матеріалів та ситуацій професійно-орієнтованого спілкування сприяло активізації навчальної діяльності, підвищенню мотивації та залученні студентів до навчального процесу у вищому навчальному закладі в аудиторії та за її межами.
Позитивна динаміка розвитку мовленнєвих навичок особливо чітко простежується у сфері комунікації, аудіювання та письма, що відповідає характеру комунікативного підходу, орієнтованого на реальну мовленнєву взаємодію. Покращення якості усного мовлення проявилося у зростанні логіки висловлювань, розширенні обсягу активної лексики, збільшенні спонтанності мовлення та здатності студентів аргументувати власну позицію. Використання цифрових платформ забезпечило автентичність мовного середовища, сприяло розвитку навичок аудіювання та формуванню готовності до сприйняття реальних комунікативних ситуацій та живого спілкування.
При цьому аналіз результатів та конирольні зрізі на початковому та завершальному етапах дозволили виявити нерівномірні темпи розвитку окремих видів мовленнєвої діяльності. Зокрема, читання виконувало переважно допоміжну функцію в рамках підготовки до дискусій, що призводило до дещо нижчих показників його зростання порівняно з інтерактивними навичками. Ця тенденція закономірна для комунікативної методики, але свідчить про доцільність подальшої оптимізації балансу між видами діяльності, адже, як відомо, всі аспекти навчання англійської мови є важливими.
Отримані від студентів відгуки підтвердили не тільки ефективність методики, але і її високу суб'єктивну прийнятність: учасники дослідження відзначили зростання інтересу до занять, підвищення рівня активності, можливість практичного застосування англійської мови та зручність використання цифрових ресурсів. При цьому окреслено потенційні проблемні зони, а саме: ризик перевантаження великою кількістю завдань, необхідність гнучкого дозування матеріалу та диференціації діяльності відповідно до навчальних можливостей майбутніх викладачів.
Тому ефективність комунікативної методики багато в чому залежить від професійної ролі викладача як модератора, координатора та фасилітатора навчального процесу. Саме викладач забезпечує педагогічне регулювання темпу роботи, складності завдань, підбір цифрових інструментів та організацію інтерактивної взаємодії, що дозволяє уникнути перевантаження та підтримувати оптимальні умови навчання.
Узагальнюючи результати дослідження, можна констатувати, що комунікативна методика викладання англійської мови за допомогою цифрових платформ є не лише педагогічно доцільною, а й перспективною для подальшого масштабного впровадження в освітній процес. Отримані дані підтверджують її потенціал за допомогою цифрових освітніх платформ як інноваційної технології, здатної забезпечити всебічний розвиток мовленнєвих навичок, формування автономності, критичного мислення та здатності до професійно-орієнтованого спілкування в умовах сучасного цифрового освітнього середовища.
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SUMMARY

The current thesis is devoted to the integration of educational digital platforms into the communicative methodology of teaching English in higher educational institutions. The significance of this research lies in the current digital transformation in education, the rapid evolution of information and communication technologies, globalization and the growing demand for English as a tool of international and intercultural communication. These developments underline the need to modernize traditional teaching practices and to identify strategies to improve the quality of education in foreign languages. 

The communicative approach has become the predominant methodology of modern foreign language education. Focusing on real-life communication, active student participation, and meaningful use of language, it departs from traditional methods of grammatical translation. Instead, it aims to develop students' ability to engage in authentic communicative scenarios. In this context, digital education platforms offer significant pedagogical benefits. They provide access to authentic materials, interactive exercises, multimedia resources and opportunities for both synchronous and asynchronous communication, aligning well the principles of communicative learning. Platforms such as Linguahouse, ESL Collective, Padlet, and Wordwall enable educators to create responsive, student-centered, and dynamic learning environments.

These tools support a variety of learning formats, including online, blended, and in-person flexibility, particularly important in today's educational landscape. In addition, such digital resources enhance students' digital literacy, independence, critical thinking and collaborative abilities, aligning them with the standards set out in the Common European Framework of Reference for Language Education (CEFR). The main objective of this study is the theoretical justification and experimental evaluation of the effectiveness of the inclusion of educational digital platforms in communicative methodologies for the development of English communicative competence of students at the level of higher education. To achieve this goal, several tasks have been set: analysis of modern pedagogical approaches to the integration of digital technologies in English language teaching, determination of conditions and potential for effective use of the platform in teaching communicative language, creation of evaluation criteria for measuring learning outcomes facilitated by these platforms, as well as development and testing of a methodological framework for the integration of such tools into English language learning. 

The study focuses on the development of communicative competence of the English language in students of higher educational institutions due to the use of communicative teaching methodology supplemented by digital platforms. It specifically addresses the pedagogical conditions, tools and technologies required for the effective application of these digital resources. This study uses a combination of theoretical and empirical methods. 

The theoretical part involves the analysis, synthesis and generalization of literature on communicative language teaching and digital education technologies while systematizing modern approaches to the development of communicative competence. Empirical methods include direct classroom observation, student surveys and interviews combined with a pedagogical experiment designed to test the effectiveness of the methodology.

The findings of this experiment were analyzed and consolidated in order to obtain evidence-based conclusions. The pedagogical experiment was structured in three stages: diagnostic (pre-test), formative and control (post-test). During the control phase, both preliminary and final evaluations were carried out using equivalent tasks in terms of structure, level of complexity and evaluation criteria to ensure reliable results. These grades were adapted to the B1–B2 qualification levels in accordance with the CEFR guidelines. 

The students' communicative competence was assessed in four language skills: reading, listening, writing and speaking. A variety of educational digital platforms were used for these assessments based on their suitability for developing and testing specific skills. For example, reading and speaking tasks were performed using the ESL Collective. Students worked with texts such as "Choosing a Full Career", which mirrored the thematic content they dealt with during the formative phase of the experiment. These texts corresponded to previous training materials in terms of structure, length, lexical complexity and the inclusion of professional vocabulary related to the employment context.

The innovative aspect of this research consists in testing the educational potential of digital platforms within the communicative approach, identifying optimal conditions for their successful integration and proposing methodological guidelines to improve communicative competence through digital tools. 

The practical value of the research is evident in its applicability to English language teaching, curriculum development, teacher training or professional development programs. In summary, the results of the study demonstrate that the inclusion of educational digital platforms in the communicative methodology of teaching English is both an effective and timely strategy for promoting the development of foreign language communicative competence in modern higher education in students. The success of this approach depends to a large extent on the teacher's experience as facilitator and coordinator responsible for maintaining a well-balanced choice of tasks, ensuring an adequate level of complexity and promoting meaningful student participation in communication-oriented activities.

The study highlights the consistency of the proposed methodology with current European educational standards and competence-based approaches. Integrating digital educational platforms into communicative teaching methodology, the research is linked to the core principles of CEFR, emphasizing action-oriented learning, learner autonomy and practical use of language in real scenarios.

Through tasks designed to simulate authentic professional and social situations, these platforms encourage a smooth transition from controlled language practice to spontaneous and meaningful communication. Special attention is paid to changing the role of teachers in the digital communicative learning environment. The findings suggest that the success of digital platforms largely depends on the teacher's ability to select relevant materials, organize effective communication tasks, and maintain a balance between digital learning and personal interaction. In this environment, the teacher goes beyond the traditional role of knowledge provider to act as moderator, facilitator and coordinator, leading student engagement and ensuring focused participation.

This shift reflects contemporary pedagogical paradigms and highlights the importance of educators developing both methodological expertise and digital competence. The study also emphasizes the need to achieve methodological balance when incorporating several digital platforms into the learning process. While a variety of digital tools can increase interactivity and engagement, over-reliance on them risks cognitive overload and reduced learning outcomes. 

Consequently, the study advocates a thoughtful and pedagogically informed choice of digital resources carefully adapted to the objectives of the lesson, the level of qualification of the students and the time constraints. This considered approach ensures that digital technologies remain a tool for improving communicative learning, rather than becoming an end in themselves. Furthermore, the results show that the proposed methodology is adaptable and scalable. The process of integrating digital platforms into communicative English teaching can be adapted to different educational contexts, diverse groups of students and different levels of qualification. It also has the potential to be used in teacher training programmes, enabling future teachers to gain hands-on experience in creating communication tasks, managing digital learning environments and developing students' language skills through innovative learning strategies. 

In conclusion, the study confirms that the integration of digital platforms in communicative English language teaching provides a flexible, visionary and pedagogically sound basis for foreign language teaching in the digital era. This approach not only enhances students' language skills, but also develops transferable skills vital to professional and intercultural communication in today's globalized world.
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